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COMEDIA FAMOSA. 

;L JOSEPH DE LAS MÜGERES. 

DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 

PERSONAS Q^UE HABLAN EN ELLA. 

genU ^ Varna. Julia ^ Criada. El Demonio. Melancia^ Dama, 

hpo fu Paire. Capricho ^ Criado. Aurelio y Calan. Flora ^ Criada, 

rgio/u Hermano. Eltno , l^iejo. . CefarinOy Principe. Muflcos. 

JORNADA PRIMERA. 

Correfe una cortina y y defcubrefe Euienia efcribiendo /obre un hufete^^ 
en que ha de haber efcribania y luces ^ y libros. 


w^.T^Ihíl eft Idolum m mundo, 
qtiia niilkis eft Deus , nifi unus. 
O iiunca mi vanidad, 
viendo que los hombres fon, 
por. armas , y lenas , diiefios 
del ingenio , y dcl valor, 
me hubiera puefto en oqiiefta 
eftudiofa obligación 
de darles á entender , ^uantQ 
mas capaz , mas fuperior 
es una miiger , el día 
que entregada á la lección 
de los libros , mejor que ellos 
obran, difeurre veloz! 

Evelve d eferibk , y dexalo., 

O nunca 9 digo "otra vez, 
mi ^bberbia prerumpeiou 
hubiera folicitado 
refeatar de fu rigor . 
efta efclava libertad { 
pues quando *ma$ vana eftoy 
de fer en Alexandria 
de aquefta regla excepción , 
leyendo CatheJra en ella 
de Filofofia , un error 
dicho , quizá acafo , biielve 
atrás toda mi ambición, 
dediacietuloriie la rueda, 
bien aft como e! pavón, 


que apenas es fíor de pluma, 
quando no es pluma ni es flor:. 

Efcrihe otra re^ 

O nunca , buelvo á decir, 

( ya que bubíefe fido^ yo 
tan altiva ) Kubiefe fido 
mi padre Gobernador 
de Alexandria ! fupuefto 
que de ferio procedió, 
no fin myflerio , la cania 
de una , y otra confufíon, 
porque como vino edifto 
de Galieno , Emperador, 

.para que ningún Chriftiano 
viviefe en la población , 
y comercio de las gentes, 
echándolos al horror 
de los montes á vivir 
como fieras, pues lo fon, 
de los libros que dexaron, 
y mi padre les quitó, 
para entregarlos al fuego, 
referve cfte , cuyo Autor, 
que aun no le nombra , abfoluta 
fíente efta propoficion.^/m'T^e d leer. 
Nihil eft Idolum in mundo, 
qiiia nullus eft Deus , nifi unus: 
Nada dice , que en el niiiado 
ios Idolos nueftros fon, 
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£/ Joféph de 
porque no hay en Cielo , y Tierra 
mas Diofes, que un folo Dicsj 
pue* como Cielos ^ pues como 
niega efta nueva opinión 
á Júpiter , á Sarurno j 
á Marte, a Venus , y al Solí 
Y dado cafo que hubiera 
uno k todos fuperior, 
como era poítble eftac 
ignorado ? efta razón 
á fu ignorancia concluya r 
ó hay tan gran Diedad , o noj 
fi la hay , como no hay noticia? 
ü'no la hay , como hay queílion? 
Por entrambas partes corre 
«I elogifmo , y aunque oy 
pueda mi ingenio atreverfe.- 
a hallarle la folucion, 
no la he de, fiar de mí., 
í^rroja la pluma , y bajan de lo tnas 
alto dos ¡illas y que tómenlas cabeceras, 
del bufete ¡en la una bu. de venir fema¬ 
do el Demonio ¡ y en la otra Eleno vie~ 
lo venerable ¡vejlido de Carmelita Dsf-^ 
calT^o , ella, quiere huir , j ellos, 
la detienem 

A quien , pues , de mi temoC 
podré confultar la duda ? 
quien, de tanta, confufion, 
fi es que la hay , en nombre fiiyo,. 

fabrá. refponderme ? ¿Oí doi. Yo., 

Yalgame el Cielo ! qué miro?; 
lin duda , que la, aprehenfion. 
del ayre com quien hablaba, 
ha formado, cuerpo , y voz* 

’Elen. No temas , bello prodigio. 

Deni. No huyas, bella- admiración», 
jEag. Como puedo no temer, 
nt como huir puedo , fi eftoy 
de los dos tan afoinbrada,. 
como prefa de los dos ? 
fiéndo afi, que á vueftro táélh' 
bolean es el corazón, 
pues tu le cubres de hielo, J EleUi. 
j íu. le enciendes de axáox, Al Dm^ 


las Mttgeres. 

Elen, Siéntate , y temor nq tengas! 
Dem. Sofiegace , y ten valor. 

Eug. Segunda vez la refpuefta 
mifma , que os he dado , os d(J 
como puedo y como puedo, 
haíla que fepa quien íbys, 
como habéis enerado aqiiíy 
y como á una mifma acc:ooi 
venis los dos ^an opiieftos, 
que traéis entre los dos 
noche y y dia ; ííendo tu ^ Ele 
la fombra^y cu el x^f¡Aan¿Qr^^lDef 
Eletu Bellifiina Eugenia , doéta 
Sibyla. de Egypto , yo 
deftos miferos ChriíHanos, 
á quien per ligue el rencor 
de riiipo , padre tuyo, 
el mas infelice foy f 
íí bien mi eÜado entre elIoSji 
me dá mas eftimacion, 
que yo merezco por fer 
Eliota , Religión; 
á quien el profeta Elias 
nombre en el Carmelo dio}, 
el mió es Eleno , y es. 
el Sacerdocio mi honor^ 

Puerto en oración ertaba,, 
quando tuve inípiiacion 
de tus dudas f y porque 
no íe refiielva tu error 
en decir , que Dios de quíerí 
faltan noticias no es Dios, 
en nombre fiiyo he venidoj¡ 
cortando el ayre ^veldz, 
á darte noticia deL 
Dem. Yo , beílo fabio blazoa 
no fojamente de Egypto, 
mas de todo el Orbe , foy 
de mas alta gerarquía 
efpiritii fuperior 
no de los montes, adonde 
igual al bruto velcSz 
vive el Chriííiano , he venido J 
de mas iluftre Región 
defeiend©, pues todo ^Cora 
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^<Je los Diofes me embió 
a defengañarte de efa 
errada ciega opinión, 
como Miniílro, que fabe 
dar á Ais eftatiias vx)2. 
len. Ya eftas conocido , y tu¿ 

A fe refuelve la queftion 
la verdad deíla verdad, 
verás fi es Deidad , o no. 

Ya^ne de aquel primer fufto 
cobrando el aliento voy, 
tocar la experiencia quiero 
de una , y otra admiración ; 
que Autor es aqiiefte?Loí ¿or.Pablo. 
)Ug> Pues ya Tábido el Autor, 
vamos á que aquí, fegim 
entiendo la letra yo, 
á los de Corintho efcribc 
que adoren un Tolo Dios, 
porque todos los demás 
mentidos Idolos fon : 
puede cito fer verdad? Elen. Sí. 
í«¿.Luego un Dios hay folo?De«í.No, 
que Júpiter en el Cielo, 
en el Abifmo Pluton, 

Neptuno en el Mar , Saturno 
en la Tierra , en la Región 
del Ayre Juno, en el Fuego 
Apolo , en -el neg ó horrar 
de las fombras Proferpína, 

Marte en el fupremo honor 
de las Armas , y Mercurio 
de las Letras , divifion 
hicieron del Univerfo, ' 
y á cada uno fe le dio 
la parte , en que á fu Deidad 
tocaba la protección. 
hn. Como pudiera en el Cielo, 
en la Tierra , ni en el Sol, 
en el Mar, ni en el Abifmo 
haber igual duración, 
fi d'e muchas voluntades 
fe compufiera fu unión ? 
mayormente fiendo indignas 
entre sí, como lo fon, 


pues Júpiter tantas reces 
en bruto fe transformo ? 

Venus , en pública ramera, 
delitos hizo de amor, 
odultero fiendo Marte, 
fiendo Mercurio ladrón. 

Saturno voraz , Neptuno 
vario, homicida Pintón, 

^ y Apolo lafeivo ; pues ¡ 
hay razón contra razón, ^ 
de que fer Dios , y pecable 
implique contradicíon. 

Dem. Efas fon fábulas viles, 
que el ocio infame inventor 
^Elen. Como lo niegas, fi tu 
lo Tabes mucho mejor; 
pues ya vifte de mas cercí 
aquel eterno efplendor, 

*geroglIfico perfedo, 

‘cn quien el Padre oílentó 
el poder , la ciencia el Hijoj^ 
Tiembla el Demonio. 
y el Efpiritu el amor, 
fiendo en fus Perfonas tres, 
y fiendo en fu efencia un Dio^.- 

Dem.Yo , quando , fi. 

Elen. Ya enmudeces ? 

Eug. Süfpende , anciano , la voz, 
que antes que de tu argumentOí 
llegues á la conclufion 
dcl, en fu? principios quiero 
tomar la replica yo, 
ya que habiéndome trocado 
ios afedos el temor, 
que te voy perdiendo á tí, Eleuw 
á ti cobrándote voy.' Al 
Si eres Deidad , como dices, 
como un hombre te Qrgiiyó 
coa razón , á que no Tabes 
refponderle con razón ? 

J)em. Como no quiero qiiitat 
á tu doda ocupación 
de Ja fe el mérito , que es 
creerlo , por decirlo yo: 
pués fi yo te deícubriera 
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lo qtíe alcanzo ^ y lo que foy^ 
que hicieras en auonianne? 
y aS ^ ao quiero que oy 
íepas mas de m¡ , de,qu^ » 
íiimenfüs los Díofcs fon. 

Eita. Ni yo quiero que de mi 
fepa mas tu confelion 
d6 que es uno folanieate. 

T>em. Proíigiie Tu adoración. 

Su adoración dexa í y bufea 
al que es verdadero Dios. 

EiAg. Qiié Dios verdadero es Clirifto? 

Huyendo a fu nombre voy. 
De/aparecen los dos y ellct fe UvantUy 
arrojando el bufete y y falm Filipo > 
Sergio y Julia y Capricho y y 
otros con hachas. 

Eug» Oye 5 aguarda y cfciicha y efpera. 
Dent. FiU De Eugenia es aquella voz. 
íS'er^.Llegad todos.T.Quc ha fido cfto? 
Eug. Mal podré decirlo yo^ 
íi yo y que podré decirlo, 
abforta 3 y confufa cftoy : 

4e efte apofento dos foinbras 
510 has vifto falir 3 feñor ? 
jCapr.Doi fombras?pues qué fe hícieroa 
los cuerpos de ambas á dos ? 

JFiL De tus eftudios , no en vano> 
temí 3 que la fufpenfion 
te había de quitar el juicicí* 

Xug. Pues engáñate el temor 3^ 
que antes le ha de iluminar 
tanto 3 que en obligación 
pongo á los Diofes, de que 
uno 3 y otro Embaxador 
jtie embien á refponderme 
en las dudas cii que eftoy. 

Hacen burla todos. 
íí erXos Diofes?£«^.Si. S er.Calla3Calla3 
no des crédito á ilulíoii 
tan impofible. Eug. Impofiblc^ 
habiendalos vifto yo i 
FiL Q;ié laftima! Serg. Qiié defdicha! 
]uL Qiic pena \ Capr. Qiié compafíon! 
Pues^ que no quieren creerme. 


o tu ‘ ardiente exhalácíon , 
ó cu exhalación caduca, ' 
bol ve i 3 bol ved por mi honoi 
Fil. Ella eftí loca. Serg* Tii tied 
la culpa* CapTi, Tiene razón, ; 
que le fobra : para qué 
es bueao qtiti fea , feñor, . 
Cachedratica irna Dama? 
cofiera , cuerpo de^Díos, 
ó hílúia,, que una muger 
no ha menefter, que es error 
mas íilofoíias , que rueca , 
alniahadílla , ó baftidor: 
vengan libros, buelvaa libros, 
fin mirar , que aun las que íí^r 
bobas 3 faben mas^ que el diab 
Fil. Sofiega , hila , y el color 
reftítuye a tus mexiJIas. 

Serg, No h;?ga cafo una apreheníi 
tan vana. Eug. En fin , no quer 
darme crédito los dos ? ' 

pues yo haré que me creáis, 
quando de aquefta pafion 
llevada , figa de aquellas ! 
fombras la huella veloz , 
hafta que averigüe qual 
me dice verdad , ó no. f^¿ 
FihNo la dexek fo'a , id 
tras ella , que no hay valojc 
en mi para ver fus anfias. 
Serg. h mi tajnbien me faltó, j 
£//. No la figues tu. Capricho? 
Capr. Claro eftá , que fi lo foy , 
habré de feguir locuras; 
y mas fiendo la mejor 
de los Caprichos feguir 
las que loquihermofas fon. 

FU. Ay infeliz de mí , quantasi 
veces mi vida temió 
aqiiefta defdicha ! Serg. Mal ; 
lo dice la perrnifioii 
que para fu eñudio has dado. 
Fil. Ahor^ conozco mi error , ; 

y aqueftos libros qne han fidq 
la caufa^valgame DiosIT orne un Ubi 
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vivo fepulcro defcie oy 


’Sen^ 

te has turbado ? 

til. Otra mayor >í /oí doí. 

defdicha ; los fimdemeiitos 
¿fías Eplftolas fon 
de la Ley de los Chnftianos, 
ellos vengando el rigor 
con que los perfigo, han fidó 
dcfte delirio ocafion, 
validos dii Tiis sncantos* 

y de/pide los CrUdos>> ^ 

Serr. Uos de aqiú; al vivo ardor 
defta llama fe confiima 
U facrilega traición ^ 
de fus intentos* f U* Bien dices ^ 
lueg;o á viña de los dos 
fe ibrafe : valedfne Cielos! 

'Al irle a quemar y hueU de la mano ah 
mo el libro y y al oiro el hacha , y al 
mijmo tiempo fuenan caxas , yfale 
Aurelio con bajlon. 

Serg^Qiié aforiibro ! y el ronco>fon 
de caxas 3 y de trompetas 
aiinienta la turbación ^ 
en que eftabamos. FiL Ve ^ Sergio^ > 
á ver quien con ej albor 
primero marchando viene. 

’^JÍur. Dame tus plantas ^ fenof¿^ 

FiL Difimula ^ y nadie entienda ; 

lo que ha pafado á los dos. 

Ser ?or efo ^ y ver á mi hermanay^ 
ferá auTentarme mejorj^ 
lio e$5 fino por no mirar 
de mis zelos la ocafion. afe» 

’JFlL Seas y Aurelio 5 bien venido. 
Aur. Ya queda en cxeciicion 
puefto qiianto me mandaftej ■ 
un folo Chriñiano ^ no 
hallarás en quantos Pueblos 
tiene la iiuifdiccion 
de la gran Alexandrm^ 
de que eres Gobernador J • 
á los montes dellérrados 
falicron ^ dond 
de fus afperczas 


^ uuiide el horr#ff 


de fus vidas, f//. Mucho eftimo 
tu cuidado ^ y tu atención : 
y íi no te lo agradezco 
con igual demonllracion y 
digna de tu zelo ^ es 
porque llegas á ocafion , 
que á un fentimiento rendido, 
rmiriendo de pena voy. F'a/a 
jiur» Que caufa pudo obligar 
á Filipo , Cíelo jiiílo, 
á que nueva de tal giifto 
efcuche con tal pefar ? • 

De otra fuerte recibido 
creí que de fus brazos fiiers,? 
oyendo quanto mi fiera 
fsña el nombre ha peiTeguido 
de los Chriftianos, á quien 
aborrece ; mas ay Cielos, 

¿i fon por ventura zelos ? 
que efto acredita taml ien, • 
que fiendo Sergio mi amigo, 
íe fue fin hablarme j ha Dios? 
alguien fin duda , á los dos 
les ha puefto mal conmigo, 
diclendole que yo he amado 
á Eugenia 5 y fi alguno ha habido 
aqueííe criado ha fido, 
que es de quien yo .me he fir:c!o, 

Scle Cafr. Apenas fiipe que habias 
venido, qiiando á arrojarme 
llego á tus plantas. Aur» Pagarme 
de otra fuerte no podías 
lo que te eftimo, fi bien 
llegas, Capricho , á ocafion 
que eftá lien© el corazón 
de fentímientos. Capr- De quien. 

Síw. No se ; mas Filipo, aquí 
y Sergio me recibieron ^ 
de fuerte, que á entender dieron, 
que eflán quexofos de mi. 

Sin duda que de mi amor 
algo han fabido. Capr. No es 
aquefa la caufa. Aur- Pues 
qual puede ferio • Capr» El dolor 
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de xm accidente ^ que aqui 
con fiero mortal excefo 
a Eugenia dio. Auy. Peor es efo: 
accidente á Eugenia ? Capr, Si. 

Ahy. Qtial pudo á tanta heríiiofura 
atreverfe i ay fuerte airada! 

Gapr. No te aflijas ^ que no es nada^ 
pues iTO es mas que una locura 
de buen güito j áá en decir 
que los Diofe-s fiiperíores 
la enibian Embaxadoresj 
mas ya biielta á Teducir ^ 
confiefa que fue ilulion 
de algunas melancolías 
que ha padecido eftos días. 

Aur» No hubiera (ay de nii! ) ocafíon 
de poder hablarla ^ y vella ? 

Capr.'No^ que ahora en fu quarto eftáj 
pero pienfo que faídrá 
muy preílo á la eílancía belU 
defte jardin ^ porque en el 
eílá para oy prevenida 
una Academia lucida, 
feftejo' que fe hace á aquel' 
hijo del Emperador, 
que ha venido á Alexandía, 
de la Emperatriz la ímpia 
ira temiendo , y rigor; 
por fer, fegun incapaz 
el vulgo el fentido yerra, 
hijo habido en buena guerra, 
y no es , fino en mala paz: 
ha eftado malo eftos dias, 
y de Egypto la nobleza, 
cl ingenio^, y la belleza, 
con niuficas , y poefias 
le divierte, fiendo afi 
que es Sergio el que ha combidado, 
quiza con otro cuidado. 

Que cuidado ? Ca,pr* Ya que á tí 
no te importa , podré bien 
decirlo : á Melancia bella 
ama , y por hablarla , y vella 
hace eftos feftejos. Aui\ Quien 
creerá que aunque yo á Melancia 


las Mugeres. 

un tiempo ferví, y ame, 
y en viendo á Eugenia olvide, ! 
conociendo la diftancla, 
que hay de hermofura á hermofurs 
no dexa de haberme dado, 
ya que no zelos, enfado 
fu amor. Capr, Eftraña locura! 
Aur. Esío muchq l Capu Ella pudien 
decirlo, que viene oqui. 

Sale Melancia y y. Flora. 

Md. No es Aurelio , Flora ? Flou S 
Mel. Verle, ni hablarle quifiera: 

echa por efotro lado. 

¡rfí^r.Porq os vol veis?/^e/.Por no veros 
que es para mi azar, haberos^ 
en efta caía encontrado. 

Auy* Quien en efta ver efpera 
un gufto , y un pefar ve, 
no me efpanto. AíeL Bien á fe ^ 
íí VLieftra voz me pidiera 
2elos ahora ? Auy. No feria 
gran novedad. Mel. Es verdad^* 
no fuera gran novedad, 
mas fuera gran boberia: 
no tanto porque de mi 
ya tenerlos no podéis, 
quanto por !o mal que hareí¿ ! 
en malograrlos aqui, 
habiéndolos menefter 
para otra parte ; mas efto 
no es del propofito ; y pueftcji 
que yo no tengo de hacer ^ 
duelo con eftilos necios , | 

de términos pocos labios, 
ni han de fer vueftros agravioíj 
venganza de mis defprecios, 
quedad con Dios. Aht. Efperad 
que aunque en la muger zelofa 
fiempre ha eftado fofpechofa 1 
á dos luces la verdad, 
que me habléis mas claro íntentefl 
\Mel. Efto no habéis entendido ? 
Ahy. No. Mel. Pues va en otro fentido 
que es metáfora de cuento; 

Muy fino un galau fervia 
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5 uníl dama y en cuyo amor 
ver mereció algim favor ; 
mas viniendo á Alexandria 
otra hermofura y rendida 
á fu belliíimo encanto^ 
fe mudó j mas no me efpanto^i 
eftaba favorecido. 

Ko fe en eíle nuevo amor^t 
que tal fu fortuna fue ^ 
porque folamente fe^ 
que cierto competidor 
en fu aufencia ha merecido^ 
que ella trate de alegrarle^ 
divertirle feftejarle:: 
habeislo ahora entendido X 
f^r. Sí y mas ha fido en intento’^ 
vueftro y y tan villano es. 
líeh Efo no entiendo yo. yí/ir. Pues> 
va en metáfora de cuento. 

Cierta dama perfuadida 
á que un galan que la amaba^ 
otra hermofura; miraba y 
tanto de quien es fe olvida^, 
que admite fegundo amor^v 
fin ver quam viles defvelos* 
fon vengar agenos zelos^ 
coila de proprio honor:: 
pues en quien la calidad 
con la hermofura fe iguala^, 
el primero amor es gala,:, 
y el fegundo liviandad. 

No fe que favorecida 
el nuevo galan eílc, 
porque folamente fe, 
que en fu cafa ha introducIdí>> 
feílines 3 que ella no ignora 
por quien fon , y fe difculpa 
echándola a otra la culpa: 
habeislo entendido ahora ? 

^apr. No eílá muy dificultofo 
uno, ai oixc^ Aíel, Bien quifi^ra 
refponderos , íioo viera 
quanto es aquí forpechofo 
hablar mas tiempo los dos; 
á la Academia, Sí hare<^ 


MeU Pues alia refponder¿ 

Auy.Yo tamb¡e.v^f.Abiosví«r.vADiosr 
Fanfe Us dos, ^ 

Capr. Pardiez , quien te hubiera oído 
pedir tan fundados zelos, 
xreyera, viven los Cielos^ 
que es verdad que lo has fentído. 
yíwr. Pues quien te ha dicho que no? 
Cdpr. Tw m¡fmo, paes tu me has dicho 
q amas á Eugenia.Ay Capricho! 
Capr» QuaL lo es de los* dos , Ui, ó yo? 
AuT. Qiie aunque im amor á ocro amo^ 
cubrió de fombras', y hielos,? 

Iban avivado^ eíloS' zelos: 
cenizas de aqueF ardor;- 
€apY. Según efo y no has fenrído' 
los zelos de Eugenia? i en 

te lo ha dicho , fr también 
me ves perdiendo el fentido. 

Por que tu no me dixiíle 
eíla novedad que ha habido? 
Capr. Porque no la habla fabido. 
Aur. Q^-ie de cofas pienfa un trifte,. 
ó íi tu hicieras por mi 
una ñnezal Capr. Qué es? 

Aur. La puerta abrirme defpues 
del jardín. Capn Yo ! pero allí 
viene Julia , y aunque viene 
en un papel divertida, 
no es bien que looyga. ^«r. Mí vida 
otro reparo no tiene, 
que defpecharfe á morír<. 

Capr. Como te firvo verás. 

Auy. Pues yo haré por ti , que mas 
no hayas menefter fervir. 

Vafe y y fale Julia ley endo unpapelyCO^. 

mo que le efiudia. 

€apr. Con darme una circhíllada, 
cumples la manda , porque 
no Tolo no fervire, 
mas no ferviic de nada: 
pero ahora que caygo en ello, 
no es bueno , que me ha pegado 
fus zelos-, y que me ha dado ^ 
gana aquel papel de vello ? 
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Ha Cielos! cuyo ferá 
ppel que á Julia divierte.^ 
y que con el ( trance fuerte ! ) 
Jiaciendo vifages va ? , 

JhL Que no pineda ( ay tal rigor! ) 
aprenderlo ? C.ap^ Yo eftoy locoj 
^elos ) vamos poco á poco ^ 
pifemos quediro 5 honor^ 

Llega por detrás ^ y quítale pápelo 
Ja!. No es polfible ^ hay cofa igual? 
;(J'í?j 5 ?.Sueltaiagr 8 t 2 .J/í/.Aguarda^efpera. 
t^Capr. O quien matarle pudiera^ 
fin h:Sícerte mucho mal! 
que papel es efte ^,Jul. Ay Cielos! 
no le rompas mira que ^ 
ima letra. Capr. Letra ? pues 
ya no quiero tener zeíos, 
ya todo el fufto , y efpaato 
en güilo 5 y placer troque. 

Jal, Pues buelmela. Capr. Sí harej 
pero en fabiendo de quantQ. 

Le€o Aqued tu defden feveroj 
tque con tal rigor me trata; 
pues como es aquello ^ ingrata^ 
tu letra ^ y no de dinero? 
buelüo á mis penas airadas. 

Julé Que es de nnifica , no ves? 
Capr, Porque de muíica es, 
te he de matar á patadas ; 
eilo tomas ? rigor fiero! 
pues no ves que es boberia 
dadiva hacer Ja Poefia ? 

Y entre Mufico , y Caxero 
k diílaiicia no penetras ? 
y que quaf'ndo mas blafonan, 
tutos las letras enconan, 
y á on*os entonan las letras^ 

Julo El Principe Cefarino 
oy aqiieíla me embio, 
que á Eugenia le cante yo^ 
y es el penfar defatíiio 
de -mi , que pueda trWcIon 
Itacer á tu amor ningima. Lhros 
Capr. Ha qi:e dulce cofa es una 
honriida íatisfaccion I 
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con eíto me has cautlvaídii' 
toma, Julia , tu papel ; 
y toma ,el alma con el. 

Jtd. Ellas ya defenofado ? 

CapYofíñ^ «tfi* J^^^^QuiercfmeíCííí^r.Maisy 
Juh Encarece. Capr. Mas te quiero^ 
que al real de í ocho pollero, 
en gallando los demás. Dent. Inftt. 
JuL Yo te quiero mas á ti; 
pero defpiies lo diré, 
que no es ocafion, porque 
los ínftriimeato oí, 
á cuyos compafes vemos, 
que todos los del feftin 
van ya faliendo al jardín. 

Capn Pues la muíica ayudemos. 
Salen los Mtíficostodo el acompaña- 
miento que pudiere , y luego jluYelioj y 
Sergio^ Melanciayy Flora y detrás^ 
Cefarino , y Eugenia , á quien todoi 
van dando unos papeles mientras canta 
la mufica , fe v&n femando todosy 
Eugenia en medio, 
ñíuf. Venid al riefgo venid, 

pues tan dichoso es el riefgo, (vínaí 
qingenio,y belleza, en Eugenia di¬ 
dan vida de amores,y mata de zelo^ 
Cef. Ya que la grave triíleza 
que mi corazón padece, 
por divertirla ^ merece 
á todos ella finéis, 

Eugenia , que es á quien tocar, 
de á cada .uno fu lugar. 

Dilimulémos , pefar , 
no nos tengan por mas loca. 

Ya noble Academia ilullre, 
en cuyo apacible duelo, 
gala , y hermofiira hacen 
lid con el entendimiento j 
ya que por oy olvidados 
graves heroicos fiígelos , 
defahogos a! eíludío 
le biifca el dívertimientOc 
Ya , pues, que en elle certamen 
queréis que el lugar primero 

ten- 
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tfenga amor ^ entretenido 
con !a niufica ^ y los verfos; 
en la Academia pafada 
fe dio por afunto á Sergio ^ 
que refpondiele á una dama^ 
que fobre agravios y y zelos^ 
le mandó a fu amante hacer 
una fineza, 

'jcvantaje y toma el papely haciendo re¬ 
ferencias y buelve a fu lugar y lee fema¬ 
do y y eflo hacen todos. 

*er. A efe intento 
eferibí aquefte Epigrama, 
y hablé con mi mifmo afeño. 
^iie te firva, Lifarda me ha pedido / 
ieíle traydor defcuido de tu agrado, 
harto es que fea para fer mandado, 
quien no fue para fer obedecido, 
^ías no tan prefio injurias de tu olvido 
traten tan como ageno mi cuidado, 
que para cortefías de olvidado, 
aun hay en mi rencoresde ofendido. 
)exa que borre el tiempo las feñaJes 
de aquella efclav¡tud,que íi me dexa 
las priíiones , veráfie obedecida, 
^ue mal convalecida á tus umbrales 
me ha de durar el ruido de la quexa^ 
lo que el dolor me dui'e de Ja heridla, 
r’e/. Bien cortefano Epigrama. 

:ug. Yo Je llamara groíTero^ 
no cortefano. iS'er^. Por qué i 
*ug. Porque en qualquier fcntimieiito 
villanamente íé venga 
el que fe venga en piidlendo 
'erg. Ni es villanía y in es 
venganza aquefta ^ fupuefto. 
que es obedecer, que es folo 
ruindad , y no rendimiento. 
ng. Siempre en favor de la dama 
han de efiar los privilegios 
de la cortefia. iS’erg, Es verdad, 
mas ha de dar tiempo el tiempo, 
'«g. Luego ahí efia la venganza? 
erg. Yo lo niego. Eng. Yo lo pruebo. 
"apr. En llegando á haber porfiay 


pongan paz los ínftrumentos. 

Mu/. Que ingenio , y belleza , &c. 
£ug. Aurelio, aunque vino tarue, 
tomando el afunto el mefmo, 
traxo efte Epigrama. j 4 ur. Y es 
de fu difeurfo el fu^eto ; 

Un amigo importunado 
á defengañar los zelos 
de un aufente : afi he de hablar 
A Eugenia, y Meíanciaáun tiempo* 
Licio , la obftinacion de tu porfía^ 
niaripofa folicita del daño, 
morir quiere á la luz del defengaíio, 
tuya es la culpa,la obediencia es mm. 
Mucho fia de sí y quien de sí fia 
faber, que Lifis^^on traydor engaño, 
memorias ya de un año, y otro año, 
en los olvidos sepultó de un día. 

O quanto avaro efiá el dolor contigo! 
pues aunlaquexanofeatreveá dalla 
de mi , de Lifis , ni de ti tampoco. 
Ojie tu zeíofo , ella miiger,yo amigo, 
nos halla difculpados, pues nos halla 
á mi fiel , á ella fácil , y á ti loco. 
Mel. Eftopor mi, y Sergio dice. 
«S’erg. Por rni , y Melangia dice eftó. 
Ce/. Conmigo , y Eugenia ha hablado. 
£ug. Con Cefarino fofpecho 
que lifíbló , y conmigo , daré 
á entender , que no ló entiendo; 
rral el amigo difculpa 
Ja acción de los tres , fupueftQ 
que un amigo , nunca tuvo, 
aunque fe precie de ferio, 
licencia de hablar tan claro. 
jíur. Habiendo dicho primero, 
que fue porfiado , sí tuvo. 

£ug. No es hacer un pefar ? j^ur. Efo 
no es no fer fiel el omieo. 

E«g. Que es ? Jur. Ser el amante necio. 
Eug. Y fi hubiefe íido engaño ? , 
Jur. Ero niego yo. Eng. Efo pruebo. 
Mu/. Qiie ingenio , y belleza &c. 
£»g. Porque alternandofe vayan 
con la mufica los verfos^ 
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íe dio a Julia por afinuo, 
que traxefe un tono níievo^ 
paraoy eftiidiado» Oid. 

Cef. Oyes Julia Ya te en^iendoa 
Ctm^ando. Aquel tu desden fevcró^ 
que con tal rigor me trata^ 
no fe alabe que el me mata^ 
que yo foy f 1 que me muero, 

Eug» Buena letra ! MeL Y mejor tono! 
Ce/» Ya que os ha agradado ^ quiero 
tomarme licencis yo^ 
puerto que afimto no tengo^ 
para decir una glofa^ 
que hizo á efa copla un enfermo^ 
que de un dolor y y un agravio 
eftaba dos veces muerto. 

Eug. Efo es honrarnos á todoSd 
jÍHT^ Eftaré a la glofa atento. 

Ce/ Aquel tu ^deíden fevero^ 

, que con talVÍ¿;or me trata^ 
no fe alabe que el me mata^ 
que yo foy el que me muero* 

‘De quantos al fentimlenta 
de una ciega voluntad 
encarecen el tormento ^ 
yo folamente verdad 
hago el encarecínilentoj 
pues yo folamente muero 
á manos de mi alvedrio; 
fiendo caula de erte fiero 
mortal occidente mió 
aquel tu de fien fe vero. 

Qiiantos a verme han venido^ 
hacen de mi mal defprecio ^ 
necio me dicen que he fido^ 
y f % verdad y que folo es necio 
quien íe da por entendido: 
harto el corazón recata 
fu pena ; mas todos ven 
en lo á efpacio que me mata^ 
que es defden tuyo y defJen 
que con tal rigor me trata, 

^lé alegre celebraras 
mi muerte f pues porque no 
bl^fones della jaoiás^ 
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y pueda alabarme yo , 

de hacerte erte giifto masj 
á tu rigor y Clori ingrata, 
has de ver que otro doloc 
la execucion le arrebata, 
folo porque tu rigor 
no fe alabe que cí me matíi 
En efto me he de vengar, 
mi homicida no has de íer; 
mas quat debo yo de eftar 
el dia que es mi placer 
no morir de tu pefar ! 
yo muero , porque yo quiero 
hacer elección mi ertrellaj 
mas fepa Clori primero, 
que no es quien me mata ella 
que yo foy el que me muero, 
Eug» Bien explicado dolor f 
Ce/ Si vos lo entendéis , es cíert 
que lo ferá , pues por vos 
fe hizo. Citpr* Lo que yo agradezc 
el ado es de contrición, 
con que fe ertaba mu lien do, 
Etig. Tras vos, quien podía atreve 
á decir nada no fien do 
quien apadrinado tenga 
de fu hermofuia fu ingenio? 
y afi habrá de fer Melancia: 
el afunto que la dieron, 
fue acpnfejar á una amiga, 
qué hará con un Cavaiiero, 
que porque le hizo un agravid 
bolvió á fervirla de nuevo ? 
MeL Porque era el afunto efe, ■ 

. dixe que viniera á Aurelia. i 
Dices Laura, que Fabio ertá ofendlc 
y que ofendido biielve enamorac 
á bufear en aquel ardor pafado 
las ya muertas ceuiza'í de tu olvídj 
Bien puede fer que fea de rend¡ 4 o,j 
mas yo temo que fea de obrtinad 
porque amor una vez defengafi^d 
falo biielve k no fer lo qdiabfa fie 
No creas á labios , ni á fus ojos 
' auuque á fus ojos veas, y á rtis lab 
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mentir caricias^ ciefmejitír rriflezas; 
^rqiie y Laiira^ iinezas fobre enojos, • 
finezas puede ferjmas íbbre agravios 
mas parecen venganzas, que iinezas. 
lig. Cuerdo confejo de amiga. 
fiY. No íolamenté no es cuerdo, 
pero es lo contrario. MeL Como? 

UY* Como no dexa el recelo 
de un temor acrifolar 
finezas al rendimiento. 
fel. Finezas del ofendido, 
temas fon. dur. No fon pues vemos 
mil perdonados agravios. 

No de la parte \áQ adentro. 

UY* Melancia refponderá. 

^r. Yo también , que un argumento 
campo abierto es para todos. 

Es verdad., p.ero yo quiero, ^ 
en tan menores materias 
como eftas de amor , y zelos, 
argüir con una dama, 
no coa vos. Serg. Pues yo pretendo 
que las arguyáis conmigo, 
no con ella. duY. Para effo, 
no es buen piiefto el. de un jardín. 
evantanfe empnñmdo lasefpadcíSyalbo^ 
nando/etodosylánmfka lanta^y al mif 
mo tiempo reprefentanyy /ale Filipo. 

CYg. Q^aalqiiiera parce es buen puefto 
para refponder á quien 
hable con atrevimiento. 

Pues como aíi ? Capr.^ Que efperaís? 
ahora de atajar es tiempo. 

Iduf. Qué ingenio , &c. 

Yo -fuftento lo que digo. 

^efg. Yo lo que bago fuftento. 
íHg. Aurelio? MeL Sergio? C^.Mirad 
que yo. F//. Apartad,pues que es efto? 
ios dos^ Nada , feñor. FíL No bailaba, 
que tales divertimientos 
hayan quitado antes de ahora 
á Eugenia el entendimiento, 
fino á todo^ ? Ce/ No , Filipo, 
os precipitéis,|^i preíto, 
que duelos de ingenio , nunca 
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lo ioji. ni. Por vos jne detengiDj 
para iio dar con los dos 
á todo el iiilindo eí'carmient os: 
epuitaos j quíteos de delante. 

Aur. Ya te firvo. Serg. Ya obedezcó: 

muriendo de zelos voy. Vafe. 
Aiir. Y yo de amor , y de zelos. Vafe.^ 
FíL Seguidlos vos , porque á mi 
no me eftá bien el hacerlosj 
por Juez, ni por padre, amigos. 
Cef. Decís bien , yo voy tras ellos, 
quedaos vos : Julia \ JhI. Señor? 
Cef. Abrirás la puerta luego 

del quarto ,,como me has dicho? 
J«/.Sí. Ce/lPues al inftante buelvo.l^<i»» 
Mel. Vamos , Flora. Flor. De que vas 
tan trille ? Mel. Haber (ido liento 
caufa yo de elle alboroto ; 
íi bien , en parte me huelgo, 
q !o haya A urelio lentido.r’^/e las dos, 
Capr, Faes que ya vá anocheciendo, 
la puerta abriré al jardín , 
queafsi fe lo ofrecí á Aurelio. Vafe, 
FíL Ya que hemos quedado folos^ 
hablarte mas claro intento, 
que pensé , pues es precifo , 
que evitando ellos empeños, 
y aun otros mayores, ponga 
en tu vida mas remedio. 

Eug. Remedio en mi vida ? FíL Síji 
sí , ingrata , sí aleve , puefto 
que se. Eug.A y infeliz! f//.Que Ion. 
todos tus divertimientos 
, los libros de los Chrillianos, 
á quien fabes que aborrezco. 
Eug.Yo , feñor?F//. No te difculpes^ 
lino perfuadete. Eug. Ay Cielos 1 
FíL a que libros , y papeles 
dexo entregados al fuego, 
ya que aqui la vanidad 
de tu eIludió , y de tu ingenio, 
tus Cathedras , y Academias 
dio fin , o quizá habrá tiempo, 
que fiendo Juez , y no padre, 
me haya de pefar el ferio. Vafe. 
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Válgame Dios ^ qué ele cofos 
pafaíi por mi I y aua no íieiua 
ver ea cl.concarfo dellas 
el numero que padezco^ 
tanto como no faber 
graduadas en mi pecho^ 
para darlas el lugar 
que haa de ocqpar acá dentro* 
Si bien ^ digo mal ^ que aquella 
^ duda que ea el alma tengo , 
es la primera , y poftrera 
que aflige mi peiifamieaco. 

O quiea pudiera á fu eftudio 
bclver! ea vaao Ic^ iateato^ 
pues donde dexc papeks_, 
y libros y fombras encuentro j 
aqui quedaron y y aquí 
aua feñas no hay : mas ay Cielos! 
Lhgaal bufete^ que ha de efiar defocupa» 
dO'yy dando bueltUy fe loe en H libros^pa,- 
felesy efcYibania^ y luces^ como prirnerOí^ 
fienta/e d e/cribir^ y fale por la una partea 
Juliayj Cefárino ^ y por ofra^ 
pricho y y Aurelm 
Del modo que los. dexé> 
otra vez a hallarlos buelvoj 
pues qué aguardo ? aprovechar 
quiero la ocalioa y y el tiempo t 
quien me dá ella luz y me de 
f la luz del entendimieato* 

Jul, Efcribleado > como fuele, 
eftá., no hagas ruido. Ce/ El rieí^ 
apenas pifar me dexa 
las fombras de fu íilenclo. 

' €ap. Entra quedo > qae ya aquiy 
como fuele y cftá efcribleado* 
ií«r. Los paíbs que dá el valor> 
parece que los dá el miedoe 
JuL A mi no me toca mas, 
que dexarte aquí. Cap, Yo quieró 
^ hacer la defecha^ ahora, 
pues ya á fu vida te dexo*^ 
te/. Qiianto atrevido venia , 
cobarde al mirarla tiemblo.^ 

. !^«r. Quien creerá ^ que ya es eu mi 
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temor el atrevimiento ? 

Ella eferibe , y ellos fe acercan» 
Eug. Si es folo un Dios, como afirj 
Pablo , como tanto tiempo 
dexa que anden ignoradas 
fus noticias i aquí , Cielos, 
fue donde yo preguntando 
anoche efto mifmo al viento, 
me refpondieron dos fombras^ 
no habrá , pues e! trance es mefn 
quien me refponda ahora?¿0í dos, 
Cef Mas qué m ro \ Aur, ¡Mas que v 
Ay de mi ! q aunque fois fombn 
lio fois las que yo defeo : 

Pues como , Cefárino ? 
Como defla fuerte , Aurelio, 
habéis entrado hada aqui ? 
mas no lo digáis, no quiero 
que me lo diga , la voz y 
pues me lo dirá el bol veros 
por donde venifteis, Aur. Yo 
verás como te obedezco 
en yendofe Cefárino ; 
que no he de bolverme huyend 
por haberle squi encontrado* 
Cef Ya tampoco , y ñíl efpero 
para obedecerte ,, folo 
que él no fe quede equí dentrúi 
Eug, Si eíTo es lo mas á que Hegají 
la atención de vueílro duelo 
compiieftos eft^is los dos, 
con iros los dos á un tiempo* < 
CefECo no, no ha de quedar ■ 
igual conmigo. Aur^ Defprecío^ 
no hagáis de quien con quedarl 
aun no ha de quedar contenta 
Cef Vos conmigo i Aur. Por qué li 
Cef Porque os echaic del pueílo. * 
Aur^ De que fuerte^ Cef. Defta fuerd 
También fibré defenderlo. 

Sai an las e/padas^y cae Aurelio muer 
d taparte del tablado . que pueda abrir 
un efcotillon d fus efpaldas ^ y Eugtn 
€ae defmayada , defciJneíe el Demon 
en /.^ alto ^defde donde ha de caer lo m 
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,elo:^que pueda d e/cmder/e por el ef- 
oúUon^y levantafe Aurelio asombra- 
do al mifmo tiempo , y yafe. 
í’^5* Ay infelice de mi! 

mirad que. Aux. Valedme ^ Cielos! 
f ^y: Ahora sí podre yo 
aufeatai'nie y no fintiendo 
ver qne le dexo contigo, 
pues que fin vida le dexo. Vafe^ 
'Bug. Aun para poder dar voces 
aaíxno, ni valor tengo; 
mas que mucho , fi me faltan 
alma ^ vida > ser , y aliento. 

'Dem^ De aqueftas perturbaciones^ 
caufa foy ; y pues que tengo 
licencia de Dios , afi 
defde oy perfegirte pícnfo, 
que en efte helado cadáver 
introducido rai fuego, 
en trage has de ver de amigo 
á tu enemigo encubierto* 

Bien se que es cárcel efcrechá 
a mí efpiritu foberbio 
la circunferencia breve 
de aquefte mundo pequeña, 
de quien ya feñor del alma, ^ 
vengo á pofeer el cuerpOí 
Pero aunque lo fea, he de eftat 
oy bien hallado aquí dentro^ 
folo porque en orden es 
á pervertir tus intentos. 

No lias de faber de efe Dios^ 
que anda raftreando tu intenío, 
ó ya que lo fepas , no 
has de tener por lo menos, 
fin zozobras , y pefares, 
perfecuciones, y riefgos,. 
fetjgas , añilas , y penas , 
parte en fus merecimientos. 

Suelve Fug^nU y y Jalen todoi^ 
tug. Aurelio ^ yo de tu muerte 
no fui caufa > no fangrienta 
contra mi padre , feñor, 
hermano y Julia, Qué es eflo? 

Has bueíid ya' á iii locura^ 


J/í/.Muerta eftoylCií.Temblandb vcgo! 
Eug. No y que ella no es ilufion, 
Gefarino ha muerto á Aurelio. 

Ser. Donde? Eug. Aquí. 

Fil. Pues como aqui 
no eftá uno , ni otro? 

Eug. Efto es cierto. 

Al paño Cef. Mal en aufentarme hice, 
fin cuidar de que primero 
poner en falvo me toca 
á Eugenia , que á mi ;qiie veo? 
fu padre fon > y fu hermano : 
eftaré á la miro atento, 
halla ver en lo que para. 
liL Sofiegate , hija , que eíla 
ferá , fin duda , ilufion, 
como allá , los menfageros 
de los Diofes. Muerto digo, 
que á Aurelio he vifto. Sale AureK 
*Aur. Que es ello , 

feñor , que oyendo las voces, 
me atreví á entrar aqui dentro? 
Fil. Mira , mira tus locuras j 
no decías que íe había muerta 
Cefarino ? Eug. Si feñor. 

'Serg. Pues como vivo le vemos? 
CeJ.Ha cobarde! de temor, 
fin duda, hizo el fingimiento; 
mas pues difimula y yo 
también difiinular quiero: Sale 
Fííipo , qué ruido es elle ? 

FiL Eftar Eugenia fin cefo; 

que habías muerto á Aurelio dice.- 
CeJ. Que pena! Aur. Q^ue fentimíentof 
Eug. Ceferino , antes de ahora 
tu no has entrado aqui dentro. 

CeJ. Yo aqtíi ? J«/. Bien haya tu alma. 
Eug. Tu tampoco entrarte , Aurelio, 
antes de ahora á elle quartoi 
Aur.Yono.Capr.hlenhaya tu cuerpo. 
Eug. Pues feñor. Fil. Nada me digas, 
íino que tus devaneos 
foliciían que perdamos 
todos el entendimiento. afe. > 

Efíg.Ser¿¡o? Serg. Calla y fi eftas loca, 

no 
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rio es bien que todos lo eftemos.F af. 
f/J/^-Cefarino ? Cef. Bien ^iiífiera 
refponder^péro no es tiempo. Vafe. 
lug. Amello^. Juupe tus agravios 
elle es el lance primero 
con que tengo de empezar 
a apurar tu fufrimiento. V 
^Eug> Julia?J«/.No me digas nada. 
r/^^.Capri'cho^C. Yo nada entiédo-^ a. 
Eug. Todos me dexan por loca ! 
pues dexandoles yo á ellos 
por mas locos ^ verá el mundo 
de la fuerte que me vengo. P^afe. 

JORNADA SEGUNDA. 

^Buehe/e el teatro ^ que ha de haber fi- 
do de tafetanesqueda todo de hierba^ 
con una gruta en medio ^ y fale 
Eugenia vejlida de hombre* 

Eug. Donde ^ efpirim mio^ 
fin ley y fin elección y fin alVedrio^ 
mis pa ííbs encaminas por montañas, 
tato á mi ple,quato a mi vifta eftrañás? 
quien me dirá íi pavorofa 

eftancia la Tebayda es Religioía, 
q de alvergar á¿0s Chriftianos trata? 
ha del monte ? no hay nadie en el. 
'Sale Aurelio. Ingrata. 

•f«.Aurelio esefteray infeliz!/^«.Cíelos 
finja mi amor ceremoniofos 2eÍos.. 
lYo , que defde Alexandria 
vengo toda aquefta negra 
noche fíguiendo tus luces, 
á péfar de fus tinieblas, 
fin darme por entendido 
de tu traición , y mi ofenla, 
hafta que el amante hallafe , 
que tantos riefgos te cueíla, 
por íi de una vez pediefeii 
á vifta tuya mis penas 
vengar mi muerte fingida, 
haciendo la fuya cierta. 

Donde vas en efte tra^e? 

Cj 

donde, di, donde te elpera 
Cefaiino ? habla , refponde. 
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Eug. No puedo , porque fufpenfa 
me ha embargado el corázon 
todo el ufo de la lengua :* 
fi bien á defpecho fiiyo, 
defatar fabié la eftrecha ^ 
helada |>riíion , porque 
un inflante mas lio teno:as 
de" mi tan baxo concepto, 
que prefamas , que amor fea 
de aquefte disfraz la caufa; 
y pues los hados me fuerzan 
á valerme de ti , efcucl^. 

Aur. Ahora fabré.lo qiie pt^fa; 

Eug. Yo , defde mis tiernos ai^O! 
divinas^ y humanas letras- 
eftudié. Aur* Ya fe que has fid 
pafmo de todas las ciencias. 

Eug. En ellas encontré un dia 
una propoficion cerca (bíei 
de que hay un folo Dios.>^«y.Taai 
sé que es loca opinión necia 
de los Chriftianos. Eug. Pues y 
en fu doda inteligencia 
defvelada , vi una noche. 

ÍAur: No hay para que lo refiera! 
que ya fe fabe que fueron 
fantafias, y quimeras 
de tu ilucion fabricadas. 

Pues feanlo , ó no lo íean , 
yo vi un joven , y aun anciano 
cuya voz efeuche apenas, 
quando á las razones defte, 
aquel enmudece , y tiembla. 

í¿í«r. Y aun también, tu tambie 
temblaras, y enmudeciaras , 
fi fiipieras con quien hablás. 

Qiie duda pueae fer efa? 
no hablo con Aurelio ? Aur. SiJ 
pero Aurelio de manera 
los Diofes eftima ; que, 
á faberlo tu , fupieras 
que la ofenfa defe joven 
tanto de Aurelio es ofenía^ 
como fi el, y Aurelio aquí 
fuefen una coía mefma ; 

pero; 
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Aeró proíígue ^ profigiie , 
que quiero , hafta ver , que tenga 
que ver con efe disfraz 
efe fucefo. Bug* Ahora entra 
la califa del , porque yo 
defde aquel ínftante llena 
de confuííones el alma, 
difcurríendo mas atenta 
en la caufa de las caulas,' 
que la Filofofia enfeñaj 
vine de un difciirfo en otro, 
Ilef>-iie de una en' otra idea 
en claro conocimiento 
de que es precifo , y es fuerza, 
que un principio fin principio 
el cargo , y dominio tengat 
de un fin lin fin , y que afí 
á un Hacedor íe; le deban 
las dos grandes Monarquías^ 
de los Cielos , y la Tierra^ 

Efto , pues , por una parte., 
por otra el ver que me tengaa 
por loca , y que como á tál, 
mi padre me encierre , y prenda^ 
quemándome qnantas tablas, 
libros , y papeles eran 
mis familiares amigos, 
me' ha puerto , ofada , y refiielta,. 
en oblig^ion de que 
haga de todos auftncía, 
y en biifca de un nuevo Dios 
en efte trage tranfcienda 
Jas entrañas ' de los montes, 
bufcando al anciano en ellas, 
ii ya no es que tu también ( 
mejorar Religión quieras, ^ 
y oyendo que hay folo un Dips, 
conmigo á biifcarle vengas j 
que fi efto haces. 4 ux. Calla, cqlla,. 
no proíigas , cefa , cefa, 
porque re he de dar la muerte,, 
antes que aufentarte puedas 
de mis brazos. Eug^ Mira 5 Aurelio, 
la temeridad que Intenras. 
hir. Como efas teineridades 


ha'intentado mi foberbia. 

Bug. No las habrá confeguido. 

Auy. Es verdad , y aunque se que efta 
tampoco he de confeguirla, 
pues yo no puedo hacer fuerza, 
fino perfuadir no mas; 
con todo efo , he de emprenderla , 
ultrajare por la menos 
tu beldad. Eug. La mano fuelta, 
que eres de hielo , y me abrazas^ 
Aur* Pues como librarte pienfas^ 
Bug* En Fe del Dios á quien bufeo./ 
Auy.^ Muy tardo focorro efperas r. 
de que fuerte ha de librarte^ 

G en mi poder ertás ?■ 

Baxít lo- mus: velog que pueda ^ 
abYa:¡^a¡fe con ella , y buelan. ' 
Bien* Derta, 

que con la cípada de Elias ^ 
los Eli otas pelean: 
huela, heroica mu^er, donde 
de ferio el nombre defmieatas, 
parezca varón quien obras 
tan varoniles intenta ; 
y tu, bárbaro, no digas, 
que en mi Religión la dexa.sj 
que hafta que ella fe defeubra;^ 
ninguno ha de conocerla, 
yfar. Para efto me dexafte. 

Señor, la priíion eftrecha 
en que me tienes I mas quando* 
la libertad que me entregas, 
no viene arada á las lineas 
de /tu fuma Omnipotencia ? , 

Pero por qué me acobardo 
de que efte prodigio fea 
tan eftraño , fi’^dél pueden 
facar también mis cautelas 
eftraños delitos ? efto 
lo dirá la fama en lenguas 
defpiies ; que ahora Cefarino 
al monte en mi Inifca llega; 
folamente le faltaba 
efte duelo á mi paciencia. 
«f^r/eCe4Huélgome de haberte hallado* 

AriY. 




E/ Jojeph de 

'Ixffír.Pues q me quieres?Cey; Que en efta 
fola retirada efl:ancia|, 
que por una parte cerca 
el Nilo , y por otra parte 
lo intrincado deftas peñas , 
veamos los dos cueipo a cuerpo^ 
(i te vale la cautela 
de fingir tu muerte , ya 
que mayor caufa me fuerza 
á folicitarla pues 
lo que antes fue competencia^ 


ha de fer venganza ahora 


tas Mugirés. 

quererme dar muerte a mí, 
pues no es pofible que muera 


^Aur. Aunque refponder debiera^ 
que para fingir mi muerte 
hubo mas can fas , que pienfasj 
y aunque debiera también 
al arrojo con que llegas^ 
dar 5 fin oir mas razón, 
con el ocero refpuefta: 
con todo efo, he de pedir 
a mi colera paciencia, 

( efto es parecer humano ) 
para faber con que nueva 
caufa , que nuevo pretexto, 
venganza es la competencia 
de los dos. Cef. Efo preguntas} 
fabiendo que diligencias 
de un zelofo , nada hay 
que no apuren , que no inquieranj 
porque el haber de fentirlas^ 
le facilita el faberlas, 
pues ya que has de morir , quiero 
que con el confuelo mueras 
de faber , traydor , que es 
por haber robado á Eugenia 
efta noche de fu cafa. 

Eugenia ha faltado dclla, 
)Ce/¡ No difimules conmigo? 
perdámosla todos: ea, 
faca la ^ efpada , que temo 
que fu hermano , y padre vengan 
también en tu alcance , y quiten 
a mis zelos efta emprefa 
de darte yo muerte. Avir. Aunque 
fe que es vana diligencia 


un infeliz , no he de dar 


mtis fatísfaciones , que eftas. Riñt 
Cef. O que vencurofo riñes, 
como riñes en defenfa 
de tu amor! 

Dentro Filipo a una parte , y Sergio 
otra y y /alen a un tiempe y de fuerte q 
fe hallen puefios el uno al lado de Au 
reiiOy y el otro de Cefarino. 
.Jerg. Ceferino, no le matéis. 

FíL Tente , Aurilio , no le ofendas 
4Jer.Señor?f//.Serg¡o?«S’e.Pues q es ef 
f//. Sies nueftra duda una mefma 
de tu dolor para el mió 
puedes hacer confequencia. 

En bufea de Ceferiño 


ven^o % no dude la lengua. 


pues 


mi 


afrenta faben todos. 


el referirte mi afrenta: 

Julia me ha dicho , obligada 
de las amenazas fieras 
de mi colera , que el es 
quien ha feftejado « Eugenia; 
y que él fin duda habrá fido 
quien fe ha atrevido á efeonder 
y afi , porque no le mate 
Aurelio , fin que yo fea 
el todo de mi venganza, 
me ves puefto en fu defenfa. 
Serg. Aunque , como dices , es 
una aqiii la caufa nueftra, 
es tan otra , que yo vengo 
bufeando á Aurelio con eía 
xazon mifma , pues me ha die 
un criado , qiíe él á Eugenia 
ha férvido , y es fin duda 
que él de tu cafa la aufenta. 

Yo , Sergio ? Cef Filipo , y 
FiL Nada diga víieftra lengua, 
que con la efpada en la man 
no hay demandas , ni refpueftasJ 
y mas en trances de honor: 

pues que las fofpech 


Sergio, 


Ser-í 
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Sergio j pues que 
que traes , y yo 
foíi de ios dos , 

Pone/e d lado de fu hijo. 

impoitsrs 

que inocente padezca^ 

que no que otro haya culpado, 
*crg> bpiior es la feiitencia, 

mueran los dos. ^«r. Cefcrino, 
ó quien encender pudiera ap* 
nuevos rencores en todos! 
quede por ahora fufpeiifa 
mieílra lid , y defendamos 
r^fe d poner d fu ladOy y él fe aparta^ 
las vidas. Cef. Aguarda y efpera, 
que mas quiero que rae raaten^ 
que no que tu me defiendas. 

> 7 . Aurelio y pues contra ti 
todo refiilca y parezca 
Eugenia y y ferá tu efpofa. 
tur. Yo no puedo decir della^ ^ 
no puedo ^ no puedo. FiL En que 
te fias ? En mi inocencia. 
erg. Si ves que por una parte 
el Nilo con fu (oberbia 
te corta el pafo y y por otra 
tantos aceras te cercan y 
como pienfas efeapar 
Ja vida ? j^ur. Defta manera. 
Sagrada Deidad del Nilo^ 
a quien Egypto venera, 
favorece á un defdichado, 
que oy a tus criílales llega, 
inocente , y peiTegiiido, 
á que por fu caula biielvas. 

Subefe. i unn pena , y cae dentro. 

'iU A las ondas fe ha arrojado. 

^od. En ellas muera. No muera, 
parad,fufpended, remitid la violencia, 
q esjufto q elCielo le ampare,y defien- 
Qiie eílrañas fonoras voces ( da- 
dejitro de las oiidas fuenan ? 
i/. Del Nilo los cocodrilos • 
fe han convertido en Sirenas. 
Parad , fufpended , 5 cc. 


Suenan chirimíasdefpues de haberfu^ 
bido algunas llarnaSyfaLe el Demonio 
fobre un penafeo en un cocodrilo. 
Deí». Barbaros habitadores 
defias fagradas riberas, 
los Diofes enamorados 
de ingenio , y beldad de Eugenia^ 
la efcogicron para sí, 
de fuerte , que oy es fu aiifencía 
raptó de amor de los Diofes, 
h cuyo lado fe afienta : 
y pnefto que no es humano 
quien para sí la referva, 
labrad a lu nombre Altares^ 

Aras dad á fu belleza , 
para mayor culto fuyo , 
y de Aurelio en la defenfa. Fa/e. 
Muf Parad , fufpended , &c. 

Unos. Qiié prodigio tan efiraño ? 
Otros. C^uc maravilla tan nueva ! 
SalejIuY. Mirad , mirad , fi los Diofes 
han blielco por mí inocencia, 
y por mi malicia yo } ap 
pues facarán mis cautelas 
oy una idolatría mas 
de las virtudes de Eugenia. 
jPíV. No en vano ( ay de mi) ! decía 
que las Deidades fupremas 
baxaban á vifitarla. 

Serg. La locura fue la nuefira, 
no la fiiya. Cef. Solo puede 
fer confuelo de perderla, 
ganarla para los Diofes. 

"^jíur. Afi he^ de vengarme della, 
que efperais ? repetid todos: 
viva la Deidad de Eugenia. 

T* od» La Deidad de Eugenia viva. 
Uno» Aqueña carta es del Gefar. 
Fil. Para faber Jo que dice, 
me de el contento licencia. 
fíe fabido la perfecucion con que habéis 
defterrado ae Egypto los Chrifiianos^ 
pero no contento con ella , os mando 
que de nuevo bolvais d perfeguirlosy 
reducicdolos d efirechasprifionesy con 

C ' per-* 


las fofpechas 
tengo, 

los fios mueran- 
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famijion de que qudquiera que pren¬ 
da d alguno j pueda fervir/e dél ^ co^ 
Tno de efclavo y j. 

No leo mas; á que buen tiempo 
oy aquefte ediéto llega! 
pues ya el honor de los DIofes 
Hie toca defde uias cerca. 

Aurelio y pues ya mí eaojo 
por tantas raxones cefa^ 
toma aquefta carra y y buelve 
con mas poder y y mas fuerza 
u perfegiiir los Ghriftlanos. 
í/fur. Tu verás mi delígencía^ 
y defde aqui he de partir, 
íin dar á. la Ciudad bdelta. 

Señor , no me la limites, 
ya que me, das la licencia, afe^. 
fi/. , Venid á la Ciudad todos 
á celebrar tan fuprema 
dicha. Serg. La mayor es mía, , 
pues con fu aplaufo , y la aufeacia 
de Aurelio ,TelÍ2 dos veces 
cobro á Melancia , y a Eugenia, 
'Cef* Nueva Deidad , yo te qiilfe 
el tiempo . que humana eras,, 
ahora que eres divina , 

Templos daré i tu belleza. 

Unos. La Deidad de Eugenia viva,, 
Otr. Viva la Deidad de Eugenia. Fanfe* 
Sale Capr Gloria á Baco , que llegué, , 
aunque de temores lleno, 
á eftas montañas ; no es bueno 
que canfa el andar L pie I 
Mi aliento lo diga ) pues 
de haber hafta aquí llegado 
eftoy , fin porfiar canfado ; 
íi bien 5 con todo á mis pies 
debo eftar agradecido ; 
pues por ellos deíla fuerte 
me he efcapado de la muerte, 
feo;un eftaba ofendido 

O ^ • 

Sergio conmigo, y difpuefto 
á no hacerme ningún bienj. 
pero fepamos á quien 
le cuento yo rodo cito ? 


Hay femejanle locura!' 1 
qué hablando conmigo veng 
y otro cuidado no tenga,, 
hallándome en la ¿fpefura 
deítos afperoíJ retiros! 
dicieado mil necedades 
aquí, donde mis fiifpiros 
pueblan ellas foledades. ) 
Pero allí una gruta veo,- 
que fella «na puerta eftrecha,. 
de mimbres , y juncos hechí 
haber gente en ella creo, 
que de á mis dudas refpueílffl 
y confuelo i mis defgracias: 
ha déla cueva? 

Sale Eugenia vejiida de Carmeli 
Eug. Deo grecias. j 

Capr. Deo gracia ! que lengua es e 
y qué trage ? Eug. Qué preteni 
harmano , Jjamaiido afi ? 

Capr. Ver fi la Comedia aquí i 
fe hace de la Dama Duende 
que efe Abito , y efa cara ;| 
todo lo daá entender*. I 
Eug* Ay de mi I que llego á verjl 
mucho en mi vida repara, I 
y es Capricho ; mas que temq 
ya la merced concedida 
de Dios , de que conocida, 
no he de fer en el eftremo 
deíle ventiirofo eftado, . 
a que me traxo mi fuerte: ; 
que fe admira, y fe divierty 
No fe efpanre , Padre honrá 
que pafan cofas por mi 
eftiipendas, y quifiera, 
porque en términos pudiera 
hablar hábiles , que aqui 
me dixefe y que Jugar 
es elle ? Eug. Efciichemc , pS 
quire faberlo : ella es ’ 

la Thebayda Ííngular 
de Egypto , donde efeondidoi 
fe recogen los Chriftanos, - 
que los Cefares Romanos < 

tien 3 
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tienen oy tan perfegrdos, 
ípr. Ya lo sé ^ n»í^s nunca vi 
efe Abito y y por efo 

dcfcoriocerle confiero* 

%g. Es el Abito oue aquí 
Jos Religiofos ufamos^ 
que con acciones mas piasj 
por la imitación de Elias, 
tlíotas nos llamamos : 
dígame ahora , fi aquí , 
de Dios acafo inrpírado, 
á ellos montes ha llegado ? 
ípr. Quiero decirle que sí, 
pues con efo recibido 
con mas agrado feré, 
y comeré , y beberé 
lo que Dios fuere férvido:: 

Yo y padre , que citar pudiera 
fiendo hiio todavía , 
iluftrado de la pia 
luz del Cielo verdadera, 
de que Mercurios, y BaCos, 
Apolos , Martes , y Ceres, 
Saturnos , y Jupitéres 
fon grandtfimos bellaco^^ 
vengo un nuevo Dios bufeando 
que todo lo niiévo place, 
por ver í\ mas bien me hace. 

De fu infpiración dudando 
eíloy , y creo qire viene 
jpor efpia. Capn Aqiiefo no, 
y para quitarle yo ^ 

el recelo , fi le tiene, 
le he de decir la verdad. 

Yo en la grande Alexaiidría 
si Gobernador fervia: 

Eugenia , cuya beldad 
en ingenio , y hermofura 
vivo rayo tra de amor, 
hija del Gobernador, 

Joca eftaba , y fu locura 
paro.E. En que?C^.En dexar fu cafa, 
y irfe con vn Caballero, 
que la habia amado primero. 

Hg. <^uc es efto que por mi pafal 


efbo fe cuenta de mi? 

Capr Yo que era de tal feñor 
fiel interprete de amor , 
cuenta á fu hermano le di, 
de como antes la’^íervia: 
y habiéndole dicho yo, ' 
no lo que fabía, fino 
aun mas de lo que fabía, 
me dexo cerrado , y fue 
á biifcarle, amenazando 
mi perfona , para quarido 
diefe la buelta , yo que 
vi , que de tota batida 
iba el lance en grande aprieto, 
y que mi vida en efecto 
la quiero como á vida, 
me arrojé del quarto , y luego, 
íi hay en frafes de delito 
Villadiegos en Egypco, 
tomé ios de Villadiego, 
y pueílo que mi derrota 
aquí me traxo, quiliera. 

^ Ctfp.Qiie fu Eliotez me diera 
el Abito de Eliota. 

£ugJHo puedo yo hacerlo , mas 
pondré difponerlo bien 
con el Pxdaáo.Sdle Eíen.Con quiea 
tanto tiempo hablando eílás^. 
Angelo ? Eug, Efte peregrino, 
de efe golfo de los tnales 
derrotado , á los umbrales 
de mieftra Religión vino, 
donde vivir defde oy 
folicita. Elen» Diga hermanó. 
C^p.Pefcude Vaáre.Elen.Es Chrifiíano, 
ó Gentil I Capy.'tio sé que foy» 
£len. Digolo , porque fi es 

Gentil , en nueftra Ley quiero 
catequizarle primero. 

Ccipr. Catequé , Padre ? Elen. Eño esj 
qué inocencia ! Ay anfias rnias! 
£/ev. Que li el Abito defea, 
y es Gentil , fuerza es que fea 
Catecúmeno unos días. 
C¿r/?r.Catecumeno ? Elen.Éño es quíeni 
Ca k ^ 
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la Ley aprende, Cafri Pues no 
bafta filióte y fino 
Catecúmeno también ! 

£len. Qiié fencilléz! fí le ha dado 
la dilación defconfuelo j 
yo quiero y atento á fu zelo^ 
que defde luego adornado 
de nweftro Abito fe vea^ 
que con el aprender^ j 
al pie deíle rifeo eiíá 
muerto un Monge, fi deíca 
ferio él > temorei refiíla^ 

Qahe pues la tierra duraj^ 
y en dándole repiiítura^ 
de fu túnica fe viíía,, 
quítaadoíc efe profano 
veftidojí aquello ha de hacer^ 
Caph Aun peor es efo y que fer 
Catecúmeno im Chrilliano; 
mas para eftar encubierto 
me importa: oye Padre ? Elen, Qiiéi 
¡Cííj>r* Diga al muerto, que fe eftc 
qiieditico como un muerto. 

£len. Como, prodigio divino,, 
te va en nueftra Religioni 
Suaves fus preceptos fon, 
bien mueftran que fu Ley vina 
de mano de Dios eferita,, 
cola- en ella no fe lee, 
que pueña en razón no eftéi 
í /éw. Es iufta en todo.£«g.Es bendita, 
por que hay cofa mas honefta, 
que amar á un Dios que ama tamo: 
no Jurar fu nombre Santo : 
y fantíficar fu fiefta ; 
honrar á aquíen nos di el ser; 
al próximo no matar: 
no hurtar , mentir , ni defear 
los bienes, ni la muger: 

Y aunque parece que aqui 
repugna lo natural, 
á faltar precepto Igual; 
quien, defconfi'ado de sí 
en el mundo no viviera : 
jiues vagji en el miüvdo hallirá 
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la generación y y amara 
lo que no fabia que era; 
luego en aqufíle precepto, i 
mas afpero al parecer, 
aun hay mas que agradecer, 
que en los demás , y en efe^ 
tales todos ellos fon, J 

que pudo habérnoslos dado 
Ja mifma razón de ella do, 
quando no la Religión. 

Elen. Tu , en fin , caminos ciertot 
dei vivir , y el morir ves. ; 
Sak Capricho vefiido de Carmelit 
Capr^ Muchifimo mejor es 

defnudar vivos y que muertosri 
o qiial huele el Abicillo! ^ 

EUn^C^it es efo,Kerrnano?C¿jp.Qiiefi 
y en todo le obedecí. 

Ekn^ De oírle me maravillo; ! 
pues como tan brevemente, 
fia que mas tiempo dilate, 
pudo :: Capr. Como foy un Ci 
eumeno muy diligente; 
y ya que tu ferio notas, 
venga del arca ía llave, ' 

para fabtr á que fabe 
el pan de los Eliotaf. ^ 

EIcjím Mofo tros no lo comemos,j 
de hierbas nos fiiílentamos, ^ 
y de frutas de efos ramos. 
Capr. Pues ya que pan no tenemí 
vino» fiquiera no habrá i 
Elen* Como á pedirlo fe atreve 
que por acá no fe bebe# 

Capr. Muy mal hacen por aci:^ 
iBuy bueno con hambre, y fe 
y Catecúmeno , llego 
á eftar fin vinojv p^n^Dentro caxK 
Dentro A'^r. FuegtV. 

á todo el monte poned. 

Capr. Y efto mas! Ehn. Ay infelic 
que efta temerofa voz, 
que rompe el ayre veloz , ^ 

los tormentos nos predice 
ás. nueva perfccucbniu i 

Eu^.- 

Wí “ 
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^ug. al pafo nos felgamos^ 
y á ofrecer la vida va nioj* 

(aff* Efo mas! Aunque cía acción 
te agradezco y entra y que aquí 
el rigor nos hallará y 
ü de Dios difpiicílo ellá 
el martyrio, Eug. Yo por tí 
nie he de regir; mas por Dios 
xTiil vidas perder quifiera/ 
íntrtnfelos dosyj al ir a entrar Caprit 
iho y cierran tas puertas y y/alen 
Jurelior y y Soldadoí^r 
Capr. Y efto masf desearme fuerdr 
Padres y cerraron Jos dos r 
Padres míos y atended, 
que Coy un Ellota Lego, 
y Catecúmeno.- Fuegó* 

á todo el monte poned* 

. Arda en voraz elemento, 
íi arder los peñafeos puedem 
y dcílos viles no queden 
ni aun cenizas para el viento* 
foU i.A iH un Ghriftiano.C^p. Ay de mi! 
ycí/.J.He vifl:c.-/ 4 wr.Aunquesequíen es^ 
hngir me ha importado. Pues 
qué efperais con él ^ ó aquí 
le dad la muerte, ó efclavo" 
viva, pues le trae fu fuerte 
la efclavitud , o la muerte» 

Tíipr.- La rcfoUicion alaboj. 

mas yo Chriftiano no Coy. 
íotd.z. Qué eres, fi en tai trage eílás?' 
’Japn Catecúmeno no mas 
frefqiiito , puedo de oy. 

Como que no eres , has dicho, 
Chrifllano , fi Ahito adquieres 
de Chriffiano ^ di , quien eres 
?apr. Soy el Padre Fray CaprichoJ. 
tu dixifte: nunca vos'^ 
ferviréis para vivir ; 
y afi yo , por no fervír 
me vine á fervir á Dios; 

Por ti aqui lie venido á dar, 
y pues tu , á quien ferví yo^^ 
me has he<cbo chriftiauarnoi 


me hagas oy defchriílíanar. 
jiur. Capricho , que haces aquí ? 
Cépr. Huir de Sergio tu cuñado. 
Aur. Ya todo efo fe ha acabado, 
y no es bien que andes afi : 
quita el Abito. Sí beréj 

aunque ante aqueftos feñores 
me quede en paños menores- 
Quitaf^ el Ahito , y queda en cami/dx 
Y pues tal dicha fue, 
de haberme tal* nueva dada 
la vida , y la libertad^ 
te he de pag-ar la piedar r 
aquella cueva; ha guardada 
dos Eliotas. Aur. Echad 
la pi-erta al punto en el fuefof 
y pues lo permite el Cielo, 
aquí los dos me facad: ^ 

bien sé que es Eugenia; pero 
habiendoJía concedido 
Dios , que de nadie haya íido* 
conocida , íii fe vero 
decreto obedezca yo, 
porque del favor que alcanza^ 
no cayga en defeonfianza. 

Capr. Pagaránmelo, pues no 
me quifieron recoger ,. 
los Siervecitos de Dios; 
falgan á fuera los dos- 
SaleElen. Sí haremos, porque el placer 
nueílro cftá , y nueftra ventura 
en padecer , y fentir 
Sale Eug, Qinen, fino foy yo, á morir 
fallo de fu fepiiltura 
r¿2!p.Llegad.£/e.Tii me prendes?C^p.Sír 
Elen. Que eres Apoílata , nota. 

Capr. Y efo mas , fobie Eliota, 
y Catecúmeno ? Sold. Aqui 
IJegad , echaos á los pies 
de A urelio. £/ew. Y en ellos pueílos 
los dos á morir dirpiieílos, 
la muerte pedimos. Aur. Pues 
por no haceros efe gufto 
íte que contentos muráis, 
quiero que efclavo fcais, 


del 




mi Jofeph de 

dél decreto ufando '¡iiílo 
del Cefar ; y aíi , á efe viejo 
con ios denjás le llevad 
prifionero á la Ciudad y 
que el joven para mi dexQj 
ya que de toda , la ^lefa 
tan folamente elegí 
elle efclavo p&ra mi. 

¡lien, -Ay hijo y quanto me pefii 
que dividan á los dosl 
fyg. Si es por temor y o dudarj. 
que yo , he .de prevaricar, 

,mi éfperanza tengo en Dios. 
,£/e«. Sü bendición , y la mia 
,te alcance. Jur. Apartadlos j pueij 
y aquefe' lazo , que es 
la mayor ofenfa mia, 
rómpale mi indignación. 

'Eíen. < 5 .ue arrancas , mira , en el laZO 
del corazón un pedazo. 

Eug. Y á mi todo el corazón. 
j^ur. Apartad , pues , á los dos. 

Etig. Dexadme befar fu mano. 

Elen. Y á mi abrazarle. //«r.Es en vano. 
Elsn. A Dios, hijo. Eug- Padre á Dios. 

Llevan a EUno. 

'Aut. Capricho , avila la gente 

que anda en el monte efpareida, 
que toda al inflante unida, 
d'ar buelta a la Corte intente, 
que no quiero profeguir 
por oy la prcfa , pues oy 
contento con ella eftoy. 

Eapr, Yo fe lo voy a decir. Vaf<. 
Aiif’ Y no es el triunfo pequeáo, 
ni bien poco fingular , 
que no me puedas negar, 
efclavo , que Coy tu dueño- Eáfe» 

' Salen Sergio , y Melando. 

'Mel. Eílrañas cofas me cuentas. 
S^rg. Si fueran menos eílrañas, 
ó menos para mi honrofas, 
no viniera yo á contarlas. 

Mel, Según efo , habiendo Julia , 
jde tu padre amenazada. 


Us Mugeres. ^ 

venido á mí caía, puedo 
defde oy tenerla en mi cafa. | 
Strg. Por que no ? Md. Ya Alexandrd 
á la nueva Deidad traza I 

muchas fieftas. Sí , y en tantj 
que C^íarin© 1 ^ labra ' I 
uri 'Jeniplo , ea el puefto dondd 
mi padre juzga las caufas, 
-poniendo en el Tribunal | 

fu imatgen, el Pueblo traza ■ 
fu nombre aplaudíl^oft fieftas, 
muíicas , hymnos, y danzas. 

Una mafcara efta noche < 

fe ha de hacer , y á mi me aguare 
Cefarino , porque quiere 
que en ella á fu lado falga. 

Efta es la caula , de que 
tan prefto, hermofa Melancía, 
me aufente de tí. Md» Bien diced 
hora es de que te vayas, i 
pues ya la noche viftiendo 
viene al Sol de fombras pardas. 
Aunque era el irme precifd 
y yo lo facilitaba, 
que tu no me lo dixeras 
hubiera cftimado el alma. Vajt 
Sale A que fe fuera efpere * 
Sergio, p orque no me hallara 
aqui , antes que tu le hab]afe% 
JldeL Ya, Julia , puedes en caía^ 
del enojo de Filipo 
vivir fegura. Jul. Tu blanca 
mano befo, y pues me dan 
tus favores confianza 5 
quiero decirte , que he oido,, 
xle aquefe cancel guardada, > 

la platica de los dos, ^ 

y he vifto , que fi no ingrata, J 
defdeñoía por lo menos, 
das á entender que te canfa. 
Salen Flora , y ^iurelio. 

Fiar. Aurelio, aguarda licencia / 

de entrar á verte, No agiiardí 
porque folamente quifo 
pedirla para tomarla, , 


gozan- 
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Orzando aquefta ocadon 
antes que á Palacio vaya. 

¡¡del» Pues feñor Aurelio , que 
novedad hay , que aqui oi trayga ? 
’jur. La novedad es , que vos 
lo eftrañeis, No me acordaba 
de que ya Eugenia es divina j. 
pero aunque yo foy humana ^ 
no tanto, que me prefuroa 
buena para fuplir faltas; 
id con Dios Aurelio , y, y^ur.V^i 
que vengo oy á vucftra caía 
tan otro del que penfais, 
que puedo por coía clara 
decir j que aunque efte es el cuerpo 
de Aurelio , no es efta el alma. 
Digülo 5 porque no vengo, 
hermofiílma Melencia, 
como juzgáis , á tomar 
de aqueía aufencia venganza. 

A ferviros folo vengo, 
pienfo que con una alhaja, 
que es folo digna de vos; 
y afien vos hé de lograrla. 

Ki Emperador, que efcltvos 
fean los Chriílianos manda, 
y uno , por raro eftremo 
de la hermofura , y la gracia, ■ 
os traygo ; y ali , de que 
tan corto fervicio os. haga, 
me dad licencia: Capricho, 
aqiiefe efclaviilo llama. 

Aíel. Efperad , no le llaméis, 
jíuK Haz lo que mi voz te mandaf. 
Jul. Capricho, donde has eftado? 
Capr. Elas fon hiftbrias largas: 
Catecúmeno , Eíiotica , 
y Apóflata he fido. Jul. Bafta 
que has lido efdruxulo. Capr. Efo 
folamente me faltaba, 
mas no es malo fer efdnixulo, 
ahora que validos andan, 
luego halíiaréinos defpacio ; 
voy por el efclavo. Kafi. 

Mel. Aguarda,^ 


no vayas por e'l. Atir. Por qué ? 
Mil. Porque no quiero obligada 
quedar de vos , ni aun en cofa 
que es de tan p6ca importancia» 
Aur. Vedle , y defpedidle Jueo'o. 
Mel, El no ha de quedar en caía, 
Aut. ■ Tanto rigor ? Aíel. No es rigor» 
Sale- Eugenia de efclavo- 
Eug, Que es fefior lo que me mandasr 
y/»r. Qiie á efa hermofura te’humilles. 
Eng. Sí haré , de muy buena gana. 
Aur, De muy; buena gana ? Eug..Sí,-- 
que foto verme hiimillada, - 
y, abatida , es mi defeo. • api - 
Aur. AJieció mi deíconfianzá, 
que rendirfe una miiger 
á otra muger , es hazai'ia 
no viftá ; mas deíla no 
blaíbnes, que antes que falgas^' 
defte aílo de humildad, 
e! de íbberbia te falta. 

Felice mil veces yo, 
que eftár merecí á tus plantas. 
Mtl- En mí vida vi hermoíhra 
tan peregrina; y tan rara ! 

Aur. Pues empieza á arder el fuego 
de mí colera ^ y mi rabia, 
avivemos fus ceaizas: 

Tu infelicidad es tanta, ‘ 

efclavo, que aun no mereces 
tener por dueño a Melancia: 

Vete de aquñ yí/eí. No tan prcíl® 
me toméis efa palabra, 
que una coía es cortés , 
y otra era eftar enojada } 
quedeíe en cafa el efclavo^ 

Eüg. Otra vez befo tus plantas. 

Mel. Cómo te llamasj? í)e«r. Eugenia, 
nueva Deidad foberana 
vlva.Todor.Viva Eugenia. irí/^,Qj.ié 
efcucho ! Mel. De qué te cfpaMras? 
Eug. Qiié voces fon eftas ? Mel. Son 
qiíe eJ nombre de Eugenia aclaman. 

Pues quien es Eugenia ? Mal. Es 
uaa nueva Peidad facra^ 

que 
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bolved por mí caii/a Vó5, 
que es bolvcr por viieftra caufi^ 

JORNADA TERCERA. 


que los Díofes colocaron ^ 
por fer tan hermofa, y fabía, 
en fu Coro. Bug. Efa es Eugenia ? 

'Aur. Sí Eug, Qué notable ignorancia 
del mundo , pues que no fabe 
lo que adora ^ ó lo que ultraja. 

Dent. Viva Eugenia.Tod.Eugenia viva. 

Ahí. No te diviertas ^ acaba, 
befe á Melaiicia la mano. 

Eug. O que acciones tan contrarias J 
áqui abaten mi perfona, 
quando alli mí nombre cnfalzan^ 
hallándome á un tiempo mifmo 
aíii Deidad , aqiu efclava; 
alli libre , aquí cautiva; 
alli divina, aquí humana; 
alli en Altares , y aqui 
de una miiger á las plantas. 

Dent. Viva Eugenia , Eugenia viva. 

Aur. Qué horror ! que pena ! qué rabia! 
nada , invencible miiger, 
á hacerte tropezar bada ; 
ni aquí la humildad , ni allí 
la foblrbia? Salen Julia^y Capricho^ 

Capr* Pues qué aguardas, 

fe ñor ? Julia. Señora , qué efperas ? 

Capr^ Qiié á ver la fieíla no baxas 
á la calle ^,JhL Aqui a mirar 
no fales á la ventana 
la maleara quan lucida 
por nueftros umbrales pafa ? 

Capr. Yen y verás nobleza > y plebe^ 
toda vellida de gala. 

Jul. Ven , á la Ciudad verás 
cubierta de luminarias. 

Aur. Sí iré, pero por bolver 
á efe afombro las efpaldas. 

AíeL Sí faldré , mas por templar 
un nuevo ardor que me abrafe. 

y/«r. A Dios MeIancia./l</c.El os guarde. 

Aur.Qiié fentímiento! yl/e/.Qiié anfia! 

Aur. Es la que llevo en el pecho! 

Mel. Es la que me aflige el alma! 

T'cddí. Viva Eugenia, Eugenia viva. 

Eug. Señor, en confufion tanta, 


Salen Julia , y Capricho. , 
JuL Efeonuete , porque viene ; 
mi ama ázia aquí J y lí te vcy 
me ha de dar muerte. Cíipr. PorqiS 
JhU Porque mandado me tiene. 
Capricho, que ni de ti, 
ni de otro , que fea criado \ 
de Aurelio , admita recado, 
ni papel ; y fiendo aíi^ 
que ella difculpa , que pudo 
ferio hafta aqui , ya es difculpa; 
con vifos de mayor culpa, 
retírate. Capr. Donde dudo. 
Efeondeme , ya que quieres 
ue no me vea Jul. Detrás 
e aquefe caacéJ podrás. 

C^pr. Demonios fois las mugerej 
mas qué amante íin dinero \ 
hay, ni puede haber, ni ha habid 
fin achaque de efeondido ? 
Efeoniefe Capricho , y fale Aíelme 
Mel. Qiié injiifto, qué cruel, que fié 
rigores efte , que en mi 
fe ha apoderado de fuerte, j 
que fuera con el mi muerte 
menor mai. Vete de aquí. 

J«/. No te rebulles , Capricho, M 
ni hables , ni chilles , ni tofas, 
ni eftornudes. Vafejul 

Capr. Ornando yo 

Catecúmeno era, aun no | 
me mandaban tantas cofas. 

Aie\. Q^ue es lo que pafa por mi! ^ 
como , penfemiento mió , 
te rindes á una baxeza 
tan grande ( tiemblo al decirlo 
como;:: Oygamos, q no pue 

efto dexar de fer lindo. | 

Mel. Al mas vil, al mashumil 
al mas pobre , y abatido 
fugeto del mundo to do, 

que 
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qüe es menos haber fidb 
entre Clinílianos , y fieras 
Cortefano dePros rífeos‘5 
y aun del ios lo ínfimo ^ pues 
gliota ÍLie < Capr. Qué he oído I 
yo Coy efte ^ que las Peñas 
todas convienen conmigo: 
ixiuy facllifimafnente 
á falirrne deceriiiíno^ 
que no ha de hacerlo ella todo. 
'4/al¿end0yya efie tiempo entraEugenia^ 
íel» Qjué de cofas imagino 
en v^endome Pola ! peco 
qiiando acercarle le miro 
a mi ) á nada me rePuelvo. 
ypx. Como de ePpaldas me ha vífto 
acerc^? pero el amor 
es lince. Eug* A tus pies rendido^ 
Péñora ^ he de merecerte 
un Pavor que te Piiplíco. 

{el. Qjiié quieres i dilímulémos, 
alma. Capr. Por Baco divino, 
que no lo decía por mi, 
fi/io por el ePcIavillo. 

Yo Péñora , yendo ohora 
adonde Flora me dixo, 
llen^ de mil alegrías 
toda la Ciudad he vifto; 
la caufa pregunté j y Pupe 
que fon dos 5 una , que vino 
j)ara Cefarino oy 
j del CePar Pii padre Edído , 

€11 que Je manda , que él 
en Alexandria el oficio 
de Pretor , y Juez poPea, 
habiendo el cargo cumplido 
Filipo j la otra es , Péñora, 
que oy el proprio Cefarino 
coaPagra al nombre de Eugenia 
el fumptuoPo edificio "" 

que la ha labrado, poniendo 
la imagen Puya en el fino 
adonde juzga las chufas 
fu padre , porque afi quiPo 
juntar al culto de Eugenia 


la autoridad de Filípo. 

Yo y que al fin ^ como Chríílíano^. 
me ofendo de tales ricos 
( no es ^ Cielos , fino el no ver 
que añada un retrato mío 
al mundo efta idolatría) 
no quiero verlos , ni oírlos ; 
y afi ^ poftrado á tus plantas, 
humildemente re pido , 
que de caía -no me mandes 
fslir oy. A/el. Aunque yo he dichd 
que en cafa fuePes de Aurora, 
por fi quííiePe ir comnio-o 
á ver las fieftas , no Colo 
que no vayas te permito; 
pero yo tampoco quiero 
íalir ya. E^g. Qiié te ha movido? 

^1/eL El poco giitto que rengo, 
no es fino el quedar contigo: ap, 

Eug. Antes por ePo debieras 
go2ar de ihs regocijos. 

■Mel. Fieñas de muchos, á un trífte 
mas fon congoxa , que alivio. 

Eí4g. Si yo en efte poco tiempo, 
que ha ^ Péñora , que te firvo, 
hubiera, por piedad tuya, 
que no por mérito mío, 
grangeado algún agrado 
€11 tus afeólos , te afirmo 
que le empleara Polamente 
en Paber de qué han nacido 
tus males 5 por íi pudiera 
aliviarlos con fentirlos. 

Jl^eL Ninguno en tan poco tiempo 
pudiera , ni en muchos figlos, 
grangear ( ay de mi!) en mi agrado 
mas que tu , y aun íi te digo 
verdad , ninguno pudiera 
de las penas que reprimo 
Paber mas prefto la caula. 

Eug. ^ o ? /í/ el. Sí. Eug. De quien? 

MeK De ti miPmo. 

Eug. Gomo ? A4el. Como fuera fací! 
quanto dííiniúlo ^ y finjo, 
ü quifieras tu entenderlo, 

efeu^ 





ercufarine a mí el decirla.. 

Jíih No se mas de que eftás triíl:e^¿, 
y de que yo folicíto 
tus güitos; y afi , porque 
goces de tantos feítívoSr. 
aplaufos, de la merced' 
que te ílipliqiie deíiilo*. 

A avifara Aurora voy 
para que. vaya contíga^ 
aunque yo a un peÜgroíalga^ 
huyendo de Otro peligro.. ' 

Oye, aguarda , efeucha^ efpera^ 
que es lo que me ha fucedído i 
yo neciamente ( ay de mi ! ) 
declarada? vo? Maldito 
fea el tabaco y y quien le toma. 
^^e/.Cielos,que es efto? C¿7í?.CaprícKoé - 
MeL Qiiéhaces aqui? C¿ 2 j&.EÍtornudar. . 
Jl^eLCómo eítás aquí? C^^t?.Efcondido. 
JJ^eLVues yo; mas no, de otra fuerte, 
ha defer, y mientras pido 
favor á mi rabia ^ quiero 
difimalar : hns oído^ 
lo q yo aquí he hablado? Todo«. 

Pues míra lo que te Jigo; 
yo ^ de que aqui te efeondiefes^ 
ni me ofendo ^ ni me admiro 
que ya se que es tu defeo 
el fer de Julia marido,. 
con ella te he de cafar;, 
peral! de lo que has vífto^ 
dices, algo , he de matarte.. 
^¿ípn.Convque viene á fer Jo m¡frno¿ . 
Jí/e/. ta vida te va, y ahora, 

en fe de Jo q te eHimo^Dale una fortija, 
toma en principio de dote. 

No es muy pequeño principio,^ 
pues ya , por la menos , me haces' 
tu Secretario de anillo., 

\MeL A(! engañarle prefúmo,,. ap^. 
mientras la vida le qiirto^. lFa/e<^ 

Cofas tiene cite diamante 
de ungüento , porque es cetrina^ 
Sal'a Jur. Ya de mi fembrado fiiegí>' 
cogienda voy por EgyptOji 


de: tus virtudes, .r 
nuevo afombro , eí fruto en vlci 
Ya no me podras negar, 
otra vez: nuevo prodigio, ^ 
fer cania de otros Jos nuevos 
graves tnfiiltos , pues mira ¡ 
por una parce á tu culto 
todo el Pueblo reducida, ^ j 
y por- otra á tu heimofu^ 
poftrado un defdén efquívo,. j 
Y ya que uno executado q 
dexo , de otro el fuego aftlvl 
vengvO á avivar , hafta verte i 
por él en mayor conñifto ; ' 

y efto ha de fer defte modo; i 
pues qué haces aqui , Capricho 
(T^pr. Aquí á biifcarte venia. 

Aur., No errafte mucho el camin 
pues ciato es,qLie habías de hallar 
donde muero, y donde vivo- 
has viílo á Meláncia ? ^apr. N( 
callar tengo , que es muy frió 
efto de- fer los criados 
parladores de poquito. t 

Aun Efte: pienfa que. me engaña 
y ha de pagrume el motivo j 
de guardarme á mi fecreto : • 

entra , pues , entra conmigo, 
que me importa hablarla, y vcrlu 
Sale Mdancia.. 

Capn Ella fale á recibirnos, 
no hay ^ entrar allá. ^e/.Efcucha 
en efta antefala ruido , ; 

falgo á ver quien es. -í^ttr.Qtiien pu 
fer , quien á efta hora atrevido i 
pifafe aqueftos umbrales, í 

fino quien trayga conligo i 

la difculpa de fus zelos í 
Mel. Dos veces eftraño oíros; 
la una , por ver que me pida ^ 
zelos quién aborrecido 
fe mira de m;i ; y la otra, . 
porque pienfe que ha tenido, ' 
lin tenerla de tenerlos, 

Ecencia para pedirlos. 

Auf 

i 
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0Y» ^ un efclfivo quieres , di? 

Villana^ turne has vendido. 

No he hecho tal. 

Pues por que niegas ? 
ímportace el haber fido 
juas coa Melancia leal^ 
infame y que no conmigo? 

Quando te lo díxe yo? 

Ahora enerando á efte litio. 
\íeL Cómo lo Tupiera el, 
no llegando de tí á oirlo ? 

7apf^ Cumpliendofe aquí el adagio 
de el Demonio fe lo dixo, 
que yo por Chrifto he callado. 
^UTm Por que juras tu por Chrifto? 
:apr. Porque me íírva de algo 
Catecúmeno haber ftdo. 

En fin yo lo se , porque 
me lo ha contado Capricho. 

7apr. Bafta , fin fenrirlo yo, ^ 
que yo debí de decirlo. 

4ht» y no quiero mas v*enganís 
de tus defdeaes efquivos, 
de que fep^s que lo se, 
porque fepas de camino 
donde vinieron z dar 
tus altiveces , tus bríos. 

-Q^uedace para quien eres, 

^ que yo con ir á deciilo 
ca todos me lie da vengar, 
defta manera la irrito ap^ 
mas , porque á qualquier muo-er 
recatada en los principios, ^ 
en fabiendo que fe fabe 
íli error, fin# rienda , ni tino, 
es caballo desbocado, 
q[ue habiendo, el freno rompido, 

.p*^^3 hafta correr toda 
1^ campaña de los vicios. 

MeL Por ti , villano , por ti 
eftos baldones he cíJo. 

Señor , pues aíi me dexas 
cii poder del enemio'O ? 

Viva el Cielo ^ que he de darte 
muerte con tu acero mifmo. 


Capr. No es mejor darme, fefiora, 
buen quartel , pues te le pidp. 

Salen Julia y y Eugenia» 
7l/e/.Miiere infame. Los ¿.C^uees aqiieC 
MeL Vengar los agravios míos (to? 

primero en el , luego en todos. 

JuL Yo temiendo tu caftigo, 
le efeondí , perdón feñoT’a. 

£ug» Repórtate, te fiiplíco. 

MeL Al verte á ti , de la mano 
el acero fe ha caído , 
porque contra ti no tengo 
mas armas , que mis fufpíros X 
idos todos de mi cafa. 

JuL Yo obedezco. Capr» No replico. 
JuL Saldré á la calle de un falto. P^afe» 
Capr.Yo iré ai Cayr© de un brinco./^¿r. 
sEug. El que te hayas reportado 
por mi , feíiorate eftimo. 

MeL Aun mas me debes , pues fiend® 
mi enoioporti, y contigo, 
ha podido tu piedad 
mas , que mi enojo ha podido. 
Eug. Por mi tu eíiojo ? ALel. Sí , pues 
tu la caufa dcl has fido. 

Eug^ Y conmigo ? MeL Sí, pues tu 
' tienes Ja culpa , enemigo, 
traydor eíclavo: mas ay 
de mi! mal digo, mal digo, 
'que no es caufa de Ja pena 
quien es de Ja pena alivio, 
y pues ya no hay que perder, 
eftando todo perdido, 
llegando otros á fáberlo, 
qué reparo yo en decirlo? 

Defde el día , hermofo efclavo, 
que te vi, de mis fentidos 
fuifte dueño, y:: Eug. No profigas, 
ó harás , que para no oirlo, 
como el atpld al encanto, 
me cierra entrambos oídos. 

MeL Advierte , antes que te arrojes ‘ 
á refponder con defvio, 
que defde el amor al odio, 
que al rencor defde, el cariño, 

D z aua, ^ 
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suncjus es ir de eftcemo á, eíhremQj^ 
es muy andado camino 
y mas de miiger , c^ue :: Eug, Na 
profigas otra vez digo, 

<]iie aunque convertir prefuma&. 
los alagos en martyrios,. ' 
toda Ja naturaieza, 
opiiefta efti á tus d'edgníosi- 
'MeUHo eres mi efclavo? £«_g.,Sí foy^j 
mas no lo es., Aiel-. Qiuen i 
Ettg-. Mi alv.edrio, 

que él: nOy pudo^ fer efclavo. 
JHeLDe amor sí pudo. £«_g^.Es delirio.. 
MelkEs rendimiento. Eug, Es enaaüo,, 
jl4ek. Es. favor. £«^..Es defatino.. 

Oye. Eag- Suelta. 

^et.. Efcucha. Eug. Aparta,, 
que es tu mano, rayo vivo,, 
cuyo comaéio , porque 
no me inficione el vertido, 
habré dé dexarle. en ellas.. Vafe.- 
'Mel. Pues qué aguardan mis delitos,, 
ya declarados , que nov 
fe defpachan atrevidos 
á fer oy de Alexandría 
efcandalos ^ y- prodigios 
Aguarda , traydor efcJavo^. 
que pues de ti no configo^ 

Jos trofeos de mi amor^ 


los. de mí venganza á gritos , 
confeguire; y pues tu voz. 
aqui; de. mi encanto . dixo 
que era ,ej afpid^^ yo fere 
de tu vida el baíílifco.. 

En eífe dichofo día 
los triunfos de Eugenia, bellá^ 
alegre los cuente el Mayo co flores^, 
feliz los feñale el. Sol con EftreIJas.. 
Suenan chirimías^4^fcubrefé un.trono 
debaxo del doíeljm retrato de. Eugenia^, 
y /alen. C e/arinoy FilipOy Sergio*. 
Mil, Oy que es ultimo, día. 

a mi cargo^ y primero á mí alegría^ 
pues colocada eftainmortal belleza,. 
vni splaufo acaba donde á Euo;enia 

(empiéza: 


las Mtpgeres,. 

viendo, q el Gefar providb prevín. 
que en él me furtituya Ceíárino? 
porque afi hallarle entienda 
a mis defcuydos la inejor enmiéi 
Venid quantos pendientes (ti 
vueftras caufas teneis,y eftaís prá 
q en honor quiero derte facro bulj 
hacer á tod^ general indulto; 3 

y en tanto q, perdones j^uereil 

iguales mezclan guftos, y rígore' 
los aplaufos de Eugenia en voces 
Jl/«/¡£n erte dichofo, dia &c. (J 
o A£e/.-Ni alegre los euent 
Mayo con flotes,, 
ni el Sol los feñale feliz coErtrelI 
Eil Aguardad , qué trirte acento, 
piadofos Cielos, es efte, 
que tan. fefláva alegria 
en trágica acción convierte? 

Sale Melancia fuelto el cabello^ 
Mermofa nueva Deidad^, 
que adorada de las gentes^ 
en. fupremo Imperio gozas- 
mas foberanos. dofeles 
Filipo 5 de Alexaadms 
Pretor iluílre ^-y prudente^^ 
Cefarino cuya fangre 
mayores cargos mtrece ^ 
heroico Sergio ; y en fin, 
vulgo de nobleza ^ y plebe^ 
oíd todos ^ que de mi agravio 
á todos os hago Jueces^ 
querellando de un efclavo 
Chriftiano^qii :: F/AAguarda^tente 
que conforme á íiueilios ritos ^ 
querellarte dél no puedeí^ 
mientras ^ para hacerle el cargo, 
no le tenga yo prefente* 

Id. vos, y decidle á Aurelio, 
que vaya al punto á prenderle J 
piieño que él la comiíion 
contra los Chriftianos tiene. 

Salen Aur.y Capr.trayendo d Eugenia 
Aur^Slo es menefter q á otros mande 
Jó que á mi cargo compete, ^ 

que 





be bon Pedro Calderm de U Barca. 

que jnforinado del delito, 
de que le aciifa , y convence 
Melancia , le traygo ya 


— í ^ O y ■ 

r“i y yo foy fu corchete, 

'fí jíur. Llega , vil efclavo , llega. 
Arrojóle al fuelo. 
y poftrado humildemente, 
el cargo , y la acufacion, 
que te hace, efcucha : Oy, aleve 
Eugenia , el ultimo examen ap.. 
ferá de tus altiveces- 
lí Dichofa yo ,,que á vet llego» 
perfecucioncs tan fuertes- 
en fatisfadion de fer 
quien , efta idolatría aurnenté.- 
Vil. Profigue ahora , Melancia. 
i Mel. Si haré , fi voz me concede 
el llanto , paraque pueda 
decir dolor tan vehemente.- 
^ Efe. efclavo , que por fer 
Chriftiano , lo es dignamente, 
por ediiSos de Galieno, 


la lengua , y el labio aqui 
fe tropieza balbuciente.- 
Y pues á tales delitos 
difponen las fullas leyes,- 
que vivo muera quemado 
quien tánto infulto comete,, 
juflicia pido , jiifticia, 
y venganza jallamente, 
primero al Cielo , y j'deípueS 
a quantos' eftais prelentes. 

Cízpn-Bucna Gramatioa es 
Melancia , pues quiere qu© elle , 
ya que no es perfona qii©. 
fea perfona que padeceí- 

FU. Levanm , efclavo ,, del 'fiíelb,- 

y lefponde,!! es que tienes 
que refponder en difculpa 
deíla acufacion j y advierte^ 
que de aquí al fuego no hay mas 
plazo , que un inflante brevCj 
pues aquel del lacriíicio 
fervirá para encenderte. 


. - n i- —. ...a ¿iaici ciitenuerte. 

Cefar^ nueílro , .Augufto liemprej; Aur. No refpondes ICef. Como callas? 


atrevidamente vano, 
fobervio atrevidaraente^ 
de Ja efclevitiid rompiendo 
la confianza, qtie debe 
fer fagrada en el criado 
domeftico ; y mayormente 
en el efclavo , , por fer - 
domiciliario dos veces: : 
oy que por haber falído ’ " 
ver los aplaufos défe 
fímulacro ^ que de Eugenia 
jufta fama engrandece^ 
toda mi físmiUa j yo, 
a caufa de un accidentej 
quede en cafa fola , entro- 
en el mas feguro reKere' 
de mis retiros > adonde 
traydor , atrevido, nieve, . 
profano , injiiífo , tyrano, 

fiero , Qbílhrp.do , y rebelde, - 
folicito : aquí Ja voz: 

íe pafnia ^i aquí fe entorpece 


Ser.No hablas?Jkíel. Ahora eniiiudeces? 


Ffíg. Sí , que mi mayor confueJa 


librado tengo en mi muerte, (des© 
•Meiy Cf.Pues muera,y mas nole aguar- 
^UKySeKMuerajymas tiepo noefperes. 
JF¿/. Ea, llevadle. Aíi de bíartyr 
no confígue los laureles, 
pues no por Ja* Fe , fino 
por iMi teftimonío muere,- 
y - aun en pecad© j pues contrá 
Ja verdad no fe defiende. 

Qué alegre voy á mcriri 
S^/e E/e«é Pues no lo vayas, y atiende, 
que dexarre convencer 
de una mentira evidente, 
es grave pecado contra 
la caridad que fe debe 
uno á sí mifiúo 5 demás, 
de que afi el mérito pierdes 
del martyrío , no muriendo 
en odio de la lé , buelve, 
y;en obediencia te mando, 

que 




Ml jófe^h de 

^ue a voce$ digas quien eres. 

Eng* Ya te obedezco : dexadme ^ 
tyranos. T oci(^f» Pues que .pretendes? 

£^g» Hablar,^ que fi yo harta aquí 
calle^ fue, porque en mi hubiefe 
tiempo de hablar , y callarj 
y pues el de hablar es elle; 
errado engañado Paeblq, 
efcucha ^ no porque intente 
mi muerte efcufar , -íino 
hacer mas fácil níi muerte;^ 
cómo piK<ie fer ^iafticia.^ 

■vi cómo verdad fer .puede 
Xey que perdona culpadpj 
y caftiga ai inocente ? 

Siendo aíi , que del delito 
que me acufan , y convencen j 
no es pofible que yo fea 
el agrefor. T odos. De que fuerte? 

Eug* Siendo , como foy ^ muger^ 
á quien el trage defmienftk 
^de ya ron : no ef efcucharme 
jOS fufpenday os altere, 

.que aun mas adelante paían 
,mis fortunas, pues que qiiiereit 
los Cielos, que los prodigios 
de mi vida os avergüencen, 
y en vuertro idolatra error 
os convenzan : aun no es efte 
el mayor afombro , pues 
Toy el original de efe 
retrato, á quien adoráis: 
Eugenia foy , que .os fufpende f 
que os afombra ?.quc Qs eípanta ? 
.qué os turba ? que os enmudece? 
íi ya no es que fea mirar 
yueftra ceguedad , a! verme., 
que de un Trono , que es Altar, 
y Tribunal juntamente, 
pueda fer á un tiempo mifmo 
la Deidad , y el delínquente; 
^enfada , y venerada, 
abatida, y eminente 
me miráis en un inftante j 
pues cómo fe compadece 


Us Mugere^s, 

el eftar allí adorada, 
y aquí condenada á muerté? 

Mira tu á quien idólatras, 
y fentencias ; tu 1 . quien quieres^' 
y fifealizas j tu ai quien 
declaras, y ; favoreces.5 
I tu á.quien petfigue$,, y adoras^ , 
tu á quien eftimas , y ofendes } 

\y todos, codos mirad 
;á quien dais hymnos alegres, 
y del facrificio el fuego 
ignoráis á que fe enciende , | 

slli para que me ahumé, I 

y aqui para que me queme, ■ 
Mirad , mirad á que Díoíes 
adoráis ^ pues todos pueden, | 

teniéndolos por divinos, ij 

íer aculados de infieles. 

Y fi á tanto defengaño 

lío abrís los ojos , no quede 
piedra íbbre piedra en todo " 
efte edificio eminente , 
fuego del Cielo le abrafe. ^ 

Suena r nido de tempe fiad. 

Y pues diípoaen Jas leyes, 

que el que acula de un delito,; 
padezca el daño que quiere - 
que padezca á quien acuía, 
á Melancia un rayo ardiente 
Tifparen dentro. 

, ábrale .viva 3 porque I 

,de fu acufacioíi aleve. Truenes. 
,de íli fallo teñimonio , ^ 

fu priííon., y cárcel , quede y 
triunfante en Egypto , quien ^ 

'k pelar de tantas fuertes f ^ 

períecuciones , ha fi Jo ir 

el Jofeph de las Mugeres. Tafel 
€aen algunos rayoshundefe el trono* 
MeL Ay de mi! abrafada muero, ^ 
y rabiando juftamente. Hunde/e, 


jF/ 7 .Qiié afombroÜ'erg.C^ué confulíon! 
piL Hija, efpera.i’er^.HerníR n3,atie(i*e. ^ 
Ce/. Qué prodigio 1 La tempefiai» 
Van/f^Filipo , y Sergio. 

Aur. 






l^e^ro Calderón de la Barca. 


'^UY* Dé los Cíelos 
fe raigan todos los exes# 

Cef. La maquina de los Polof 
fobre nofotros fe viene* 

De».Vi va el Dios de Eugenia.T*arf.Vívla¿ 
Cef^ Aurelio y que eftrago es efte ? 
jiur. Mágicas délos Chriftiaiiosi. 
y pues que ya Pretor eres 
de Egypro j por el fagrado 
honor de los Diofes buelves 
mira que tras efa fiera 
nuiger va toda la plebe 
confefando im folo Dios*-^ 

Síguela y pues ^ y iiO ' dexes 
que crezca efta novedad: 
cafiiga ^ amenaza ^ y prende 
qiiantos la aclaman. Cef. Sí harc¿> 
y pues han biielto á encenderfe 
las cenizas de mi amor^ 

7 íby jiiez , ya haré de fuerte^ , 
ó que fe logren mis dichas ^ 
ó que los Diofes fe venguen* 

Aur. Yo por otra parte irc 
acaudillando las gentes^ 
pues afiftido de mi 
Gef^ino 3 fsbré hacerle 
Miii'ftro de mis venganzas^ ' 
á cuyo eíeéro ponerle 
d € la n t e de efe t lím ul ro 
foheito y porque dexe 
de aclamar con voz afiíva 
los honores que á Dios dan^ 
qiiando repitiendo van. 
liúdos. Viva el Dios de-Eugenia. 

Salen Eugenia^ FiiipOy SergiOpy Eleno» 
FiL Vrva y 

que yo el primero de todosy 
viendo maravillas tantas^ 
hija 5 me arrojo á tus plantas. - 
^erg. Y yo ^ porque deílos modos^ 
otros:, á ¡miración mía^ 
tu Dios buíquen Soberano. 

^ug. Ay padre mió ay hermano ^ 
feliz mil veces el dia^y 
^líe coa ten piadofa-eccioa- 


llego á veros en mis brazos, 
cuyos repetidos lazos, 
nudo de tres almas fon. 

<E/ew. Todos decimos contentos ' 
que tu amparo niieftro eres. ^ 
Salen Cefarino , y Flora* 

Ce/I Oíd todos antes.Tod. Qjjé quieres! 
Ce/. Solo que me efteis atentos. 
Prefeto de Alexaadria,: 
fúbftituyendole oy- 
el pueíto i tu padre , foy^'? 
con que el horror defte diV^ 
qué corta-por ciiehtá^ miá^ 
es fuerza , j los Soberanos ^ 
Diofes y-de afombios tan vanos * 
fé ofendan , viendote ufar 
contra ellos la fingular 
míágica de los Chriftianos. 

Qiianto puedo hacer por tí, 
es ofrecerte mi mano, 
fi niegas aquefe humano 

1 Dios, que engrándeces afi : ■ 
tu padre, y tu hermano aquí 
yó hechos cómplices eflán, 
poes alabanzas le danj 
büelve por ellos , y advierte, 
que de mi manó á tu rauene, 
tan pocas diftancias van, 
que foló eflá elegir, 
ó mi mano , ó tu caftigo. • 

E^g* Pues por mi , y por ellos digo, 
^ue e]egímt)s.(?ey: Qité ? Tod. Morir* 

Advierte. 

Sale Aur. Qiie hay que advertir^ 
fi ves toda Alexandria 
para perderfe efte dia : 
defta fuerte atajare, 
que no convierta á la Fe 
más almas en fu agonía; 

Ce/. Müger , que en tmnee tan fuerte, 
por oftehtar tu valor, 
entfe tu muerte, y mi amor, 
tienes por'meior tu muerte, 
que vas á morir advierte. 

Dichofa mil veces yo, 

pues 






1 ofep% de Us 


pues mi anhelo fe cumplió 
Cef- Pnes quitádmela de aquí, 
qui fi la mi ro, no sé Quedaft fufpenf r. 
como vencerme potké. 
lEug. Padre^hermanojEleno? ioí }.,Di. 
Eug- No prevariquéis, por ver 
«li muerce.£Ze«. Antes te ofrecemos. 


fin vengar en tí , CTÜél, 
el dolor de tal infulto. 

Suca la tfpada , y tira al sjte. 

r . \ ^ ^ ^ ^ mmmm lD L« /t t ^ 


Muera á mis maiios^^^wn. 
-ai Cielo Divino ^ y 


tjiie contigo moriremos* LlevanlíU 


ler 


'^HT. Pues ¿e otra fuerte ha de 
.el fentiiv, y el padecer 
^'Lieftro : 1 los -tres los llevad 
.donde yesn la crueldad 
ícon ¿que muere 5 porque alí 
imuden -de intento* FiL Hfla en tni 
tfio es crueldad fino piedad^ 
ípues me dá en que merecer. 

Suelve Cefarino furiofom 
€ef* Ay infelice ! qué fuego 
es el que en mi a fentir llego, 
que me hace temblar, y arder 
á un mifrnp liempoj Muger, ^ 

,qu^ ¡me ^quieres ? tu has querido 
morir yo no he tenido 
la culpa de tu rigor. 

[díuu C^Lié Gentes ? C^/. Siento un ardor, 
de quien tu la caufa has fido , 
pues tu bárbaro , de embidia, 
íi habia en tus zelos difeurfo, 
me has quitado la ocafion 
de reducirla a mi gufto. 

Ola. Capr. Aquello de las olas, 
aunque no fea criado uno 
del que olea , toca a todos * 




quito, 

pudiera morir, y no _ 
viera el horror de fu triunfo. _ 

Capri Tente , fefior , huye^ Aurelio. | 

Cef, Librar te pienfás , perjuro i % 
.fíumk/eyyfak el Demonh , quedand$t 
un cadáver donde eflaba Aurelio. ^ 

’^ur. Defamparando el cadáver, í) 

quehabité.De?w.Qtie halla efte punta h: 
pudo durar la licencia . 

de ellar en él. Capr, Abentunciolí| 
€ef. Ay de mi infeliz ! qué veo ! 

¡Eapr, Hacerfe dos diablos de luio 
por apocarfe. Cef. Mortal 
elloy! Capr. Qiié dirá el difunto 
Cef Quien eres , palida fombra ? 

quien eres , horror caduco ? 

Capr. Por no ver efte efpeétaculo, ■ 
bolviera á fer Catecúmeno. 
Eefcuhrefe en m trono de nubes Eugeniaf, 
con Angeles ¡y falen todos. 

Muf. Elle es el triunfa de Eugenia,, 
que efotro no era fu triunfo, 
porque folamente el Cielo 
es el Templo de los Julios. 

Eug. Feliz yo , que en galardón 
de anfias) miferias, y fullos. 

,que padecí, de los Cielos 
la Gloria fubo 


gozar 

O 


qué Te'maSal^ C?r. Mel. Infeliz 

de Eugenia el mor miulto '1'^'= r r.^ 

fefufDenda.C^¿Amuy buentíépo. las eternas penas íhfiq. : 

Ce/.Cómo?Ca/ír.Comoya el verdugo, y ío¿. Elle es el 

¿.«^6 CoLdia , aíoiado Cafr. Dando con aquafto fm 

coa algún Valido fuyo, al t as Mucercs. 

la cabeza de los hombros »el Joseph de las Mucer.s, 

¡a ha dividido. Cef Qué efeucho ! perdonad los yerros fuyos. , 


C«»¡to»a.B*acEiOS.:En l.Impren» Suaii. Año de . 7 » 

A costas de la Compañía^ 



